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1

de speelman bast


         

         De speelman Bast ging door het land, in een jas van wel honderd kleuren met zilveren belletjes aan de mouwen. Om zijn hals hing een harp en op zijn rug zat een groot pak bagage gebonden. Er bungelden pannen aan, en bekers en een veldfles. Boven op het pak was een soort stoeltje gemaakt, en daarop zat de oude opa Basteman te doezelen, zo kaal als een hazelnoot en zo rimpelig als een rozijn. Opa Basteman was zo oud, dat hij mannetjes van honderd jaar ‘snotneus’ noemde. Of ‘broekie’. Een grote, bontgekleurde paraplu beschermde hem tegen regen en zon.

         De mensen keken verbaasd naar Bast, naar de enorme lading die hij meezeulde op zijn rug.

         ‘Is dat niet zwaar?’ vroegen ze weleens.

         Dan lachte de speelman, en hij zei: ‘Zwaar? Welnee! Mijn opa heeft mij gedragen, toen ik klein was. Nu ben ik groot; en hij is gekrompen. Eerlijk is eerlijk. Trouwens, ik draag nog iets anders, iets veel zwaarders: een Opdracht. Een Plicht.’

         De mensen wilden vragen wat voor een opdracht, maar hij was ze te snel af en zei: ‘Weet je wat zwaar is? Kennen jullie het verhaal van de reus en de olifanten?’

         ‘Nee,’ antwoordden de mensen nieuwsgierig, ‘hoe gaat dat verhaal?’ Ze vergaten verder te vragen naar Bast z’n opdracht. Dat was precies de bedoeling, dus Bast lachte vrolijk en hij vertelde hun:

         

         het verhaal van de reus en de olifanten

         

         Dit is een verhaal van lang geleden, uit de tijd dat de reuzen nog echt groot waren. Niet zoals de ukkepukkige reusjes van tegenwoordig, die met hun knieën nauwelijks boven de boomtoppen uitkomen.

         In die tijd leefde de reus Tlas; hij was de grootste van allemaal, en ook de domste.

         Dag en nacht liep hij op te scheppen: ‘Ik ben de grootste! Ik ben het allersterkste van de hele wereld!’ Voortdurend hield hij wedstrijdjes met de andere reuzen: armpje drukken, bergje verzetten, noem maar op. Hij won alles, want hij was echt de sterkste.

         Op een dag kwam er echter een vreemd beest naar hem toe. Een beest met grote flaporen, witte slagtanden en een lange, buigzame snuit. Het was een olifant, maar dat kon Tlas niet weten, want niemand had ooit een olifant gezien.

         ‘Zo, Tlas,’ zei het beest. ‘Jij bent sterk, dat is waar. Maar mijn broers en zussen zijn nog sterker dan jij.’

         ‘Breng ze maar hier,’ antwoordde de reus. ‘Dan zullen we eens zien.’
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         ‘Nee,’ zei de olifant, ‘jij moet naar hen toe.’

         Tlas haalde zijn schouders op en volgde de olifant. Ze liepen dagenlang naar het zuiden, tot ze bij een geweldige berg kwamen. Daarin was een grot. Een grot zó hoog, dat jij of ik de zoldering niet zou kunnen zien. Maar Tlas moest er op handen en knieën in. Ze kropen tot diep onder de aarde, tot in een grot waarvan zelfs Tlas moest toegeven dat hij heel erg groot was. In de grot stond de oudste broer van de olifant. Op zijn rug droeg hij de zoldering.

         ‘Dat zal jou niet lukken Tlas!’ beweerde de olifant.

         ‘Zeker wel,’ pochte de reus. Hij zette zich naast de oudste broer, stak zijn handen omhoog en ziedaar: zonder veel moeite droeg hij de zoldering.

         ‘Heel knap,’ knikten de olifanten. ‘Maar een eindje verderop staat onze oudste zus. Als zij je niet hielp, zou het je niet lukken.’

         ‘Zeker wel,’ pochte de reus. Met zijn rechterhand hield hij de zoldering omhoog op de plaats van de oudste broer, en daarna nam zijn linkerhand de plaats van de zus in.

         ‘Heel knap,’ knikten de olifanten. ‘Maar we hebben nog een broer en nog een zus. Als zij je niet hielpen, zou het je niet lukken.’

         ‘Zeker wel,’ pochte de reus. Hij ging op zijn rug liggen en met zijn rechtervoet nam hij de plaats in van de jongste broer. Zijn linkervoet nam de plaats van de jongste zus in.

         Tlas kreunde en zuchtte onder het verschrikkelijke gewicht. Zweet liep als beekjes van zijn spierballen.

         ‘Het is werkelijk heel knap,’ zeiden de olifanten, ‘want wij stonden hier al sinds het begin van de tijd, om de hele wereld op onze schouders te dragen. Dus jij draagt nu de hele wereld! En dat moet je blijven doen, anders valt-ie op je kop en dan ben je dood. Wij gaan eindelijk eens een eindje wandelen. Toedeloe!’

         ‘Kom terug!’ brulde Tlas. Maar de olifanten zijn nooit meer terug-gekomen. Ze gingen de wijde wereld in en sindsdien zijn er olifanten op de aarde. Die arme Tlas draagt nog steeds de hele wereld. Af en toe schreeuwt hij het uit van woede; dan trilt de wereld en dat noemen we dan een aardbeving.

         Jullie begrijpen wel: vergeleken met de last van Tlas stelt mijn opa niet zo gek veel voor.

         De mensen knikten: zo’n opa viel wel mee. Ze wilden de speelman Bast geld geven, een betaling voor zijn verhaal, maar dat wilde hij niet.

         ‘Ik hou niet van geld,’ lachte hij. ‘Hebben jullie geen verhaal voor me? Een nieuw verhaal, dat ik nog niet ken? Iets met reuzen of draken, of een boze tovenaar of zo; daar hou ik van.’

         Dan vertelden de mensen hem een verhaal met een reus of een draak of een tovenaar. De speelman Bast keek hen dankbaar aan en luisterde zeer aandachtig, maar al na een paar zinnen begon hij te glimlachen en te knikken en geluidloos met het verhaal mee te mummelen, want hij kende ze allemaal al.

         Zijn opa gaf hem een tikje op zijn achterhoofd en zei: ‘Niet doen, knul. Niet laten merken dat je het al kent, dat is niet beleefd.’

         ‘Sorry,’ zei Bast dan, en hij meende het werkelijk. De mensen haalden hun schouders op en stopten met vertellen. Soms begon iemand een tweede verhaal, maar dat kende Bast ook al, en het derde ook en het vierde ook. Op een keer, in een grote stad aan de voet van de bergen, haalden de mensen hun vrienden erbij, die meer verhalen kenden, en die haalden hun vrienden erbij, en uiteindelijk stond de halve stad in een kring om Bast heen. Ze vuurden om de beurt hun verhalen op hem af. Hij kende ze allemaal. Er waren beroepsvertellers bij, minstrelen, toneelspelers en hooggeleerde geschiedkundigen. Ze vertelden hun meest ingewikkelde en geheimzinnige verhalen. Bast kende ze allemaal, woord voor woord, en hij kon ze mooier vertellen dan zijzelf.

         Iedereen kwam luisteren. Het werk in de stad lag dagenlang stil. De bakkers bakten niet, de slagers slachtten niet, de timmerlui timmerden niet. De politiemannen vingen geen dieven, maar dat gaf niet want de dieven gingen niet uit stelen. De juffen gaven geen les, maar ook dat gaf niet. De kinderen leerden toch wel genoeg. Ze luisterden naar alle verhalen en zo kwamen ze van alles te weten: hoe de helden van vroeger hadden gevochten, wat je moet doen als er een 

         draak op je af komt (niet in paniek raken), waar de gordeldieren vandaan komen, waarom het gras groen is en de lucht blauw en nog heel veel andere dingen.

         Het was de geweldigste, spannendste en meest langdurige verhalenwedstrijd die er ooit is geweest.

         Elke avond zei de ouwe opa Basteman: ‘Hou nou op jongen, denk toch om je gezondheid! Je eet bijna niks, je drinkt bijna niks, je hebt al nachtenlang niet geslapen… Hoe denk je dat ik zo oud ben geworden? Door goed voor mezelf te zorgen, hoe anders? Wees verstandig, doe als ik!’

         ‘Jij slaapt ook niet, opa,’ glimlachte Bast.

         ‘Nee, natuurlijk niet,’ bromde opa. ‘Ik moet op jou passen.’

         Na een week kwam de burgemeester van de stad naar voren. ‘Nu is het wel genoeg, mensen! Julie moeten weer aan het werk, anders verdienen jullie geen geld. En dan kunnen jullie geen belasting betalen. Dus de wedstrijd is voorbij. Jij hebt gewonnen, Bast. Hier heb je een zak goudstukken. En nu ophoepelen.’

         Met een plechtig gebaar gaf hij Bast de zak met goud. De mensen juichten en klapten nog een laatste keer. Ze gaven Bast een hand, of een klopje op de schouder, en ze vertrokken.

         De speelman en zijn opa bleven alleen achter op het plein bij de stadspoort.

         ‘Hoelala,’ gniffelde opa Basteman, ‘da’s een hele beste zak met goud, jong! Zit er toch nog geld in die verhalen van je. Ja, dat heb je slim gedaan.’
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         ‘Ik had liever een nieuw verhaal gehoord,’ glimlachte Bast.

         Opa schudde mismoedig zijn hoofd, verbaasd om zoveel domheid.

         Op dat moment trok er een jongetje aan Bast z’n jas. Heel zachtjes. Het was een beetje een verlegen jongetje, dat schrok toen de zilveren belletjes aan de mouwen rinkelden.

         ‘Ik weet nog een verhaal,’ zei het jongetje. Ik… Het is niet… Ik bedoel: ik vertel het liever niet, maar… U wilt zo graag… Het is een verhaal, dat niemand kent, dus…’

         ‘Te laat,’ knorde opa. ‘De wedstrijd is afgelopen.’

         ‘Het is niet voor de wedstrijd,’ mompelde de jongen. ‘Het is voor de speelman.’

         ‘Die zal het graag horen,’ zei Bast, en de jongen vertelde het verhaal van de rover en de tovenaar.

         


   


   

2

het verhaal van de rover en de tovenaar


         

         Mijn verhaal gaat over een rover. Een struikrover, die ‘de verschrikkelijke Venantio’ wordt genoemd – hoewel hij helemaal niet verschrikkelijk was. Hij beroofde nooit arme mensen, alleen rijke stinkerds – want arme mensen hebben geen goud, en met minder dan goud nam hij geen genoegen. Hij droeg een vuurrode mantel en een hoed met rode pluimen. Zijn zwaard was sneller dan de bliksem en sierlijker dan een hert. Als hij niet aan ’t roven was, schreef hij droeve gedichten en eigenaardige liedjes. Er wordt gefluisterd dat hij een koningszoon was.

         Iedere verteller kent verhalen over de verschrikkelijke Venantio: over hoe hij het in zijn eentje tegen duizend zeerovers opnam, over zijn gevecht met de zoon van de sultan, over zijn reis op de rug van een veerloze vogel – die verhalen kent u wel, want Venantio is erg beroemd. Maar het verhaal dat ik nu ga vertellen kent niemand, behalve ik.

         Op een dag kwam er een jongen naar Venantio’s rovershol op de eenzame heide.

         ‘Ik zie aan je ogen dat je op zoek bent naar dappere daden en roem,’ zei Venantio. ‘Wil je met me vechten? Me gevangennemen, soms?’ Hij grijnsde zijn blinkende tanden bloot en trok zijn vlijmscherpe degen.

         ‘Nee meneer,’ zei de jongen. ‘Ik wil het roversvak leren.’

         Daar moest Venantio hard om lachen. ‘Het roversvak is niet voor broekies. Vort!’ Maar de jongen ging niet vort. Hij bleef voor de deur van het rovershol zitten, net zolang tot Venantio zei: ‘Goed dan! Hoe heet je?’

         De jongen heette Turdimorac. ‘Die naam is langer dan je zelf bent, onderdeurtje,’ zei de rover, en hij kortte het af tot Tuur.

         Tuur wilde leren wat een rover moet kunnen: paardrijden en sluipen, spoorzoeken en zwaardvechten. Venantio leerde hem alles, behalve zwaardvechten.

         ‘Zwaardvechten is mannenwerk,’ zei de rover lachend. ‘Daar moet je dapper en handig voor zijn.’
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         Ze vochten met stokken. Al snel prikte Venantio zijn stok in de buik van de jongen. ‘Zie je nou waarom we niet met zwaarden vechten?’ grijnsde hij. Tuur beet op zijn tanden en zweeg.

         Morgen zal ik hem eens wat laten zien, nam hij zich voor. Maar de volgende dag prikte zijn meester hem in zijn gezicht, midden tussen zijn ogen. De dag daarna ging Venantio eropuit om de postkoets te beroven.

         ‘Mag ik mee?’ vroeg Tuur.

         ‘Wanneer je een zwaard kunt vasthouden, mag je mee,’ zei de rover en hij gaf zijn paard de sporen. De jongen bleef achter. Nijdig sloeg hij met zijn stok tegen een oude eikenboom, zo hard dat zijn handen er pijn van deden. Hij bleef maar slaan, ook de dagen daarna. Net zolang tot zijn handen geen pijn meer deden, hoe hard hij ook sloeg.

         Daarna ging hij naar de rivier, en hij sloeg met zijn stok door het water. Hij ging naar de top van de heuvels en vocht met zijn stok tegen de wind. Ten slotte ging hij naar het donkere woud om tegen wolven en beren te vechten. Ze beten in zijn schouder en klauwden naar zijn gezicht, maar hij bleef terugkeren naar het woud. Na een jaar kon geen beest het meer van hem winnen.

         Toen ging Tuur voor zijn meester staan en zei: ‘Ik heb een jaar lang geoefend, en nu ben ik dapper en handig.’

         ‘We zullen zien,’ zei Venantio. Ze pakten hun stokken en begonnen te vechten.

         Ze begonnen vroeg in de ochtend. Toen het middag werd, zei Venantio: ‘Jij bent zo sterk als een beer geworden.’

         Aan het eind van de middag had nog geen van beiden gewonnen. Venantio zei: ‘Je bent zo snel als de wind.’

         ‘Je bent ongrijpbaar als het water in de rivier,’ zei hij ’s avonds. De hele nacht vochten ze door, en bij zonsopgang zei Venantio: ‘Je bent zo onverzettelijk als een eikenboom. Maarrrr…’ Met een snelle mep sloeg hij zijn leerling de stok uit de handen.

         Tuur stond bijna te huilen in het grauwe morgenlicht. Venantio echter keek hem aan en zei: ‘Je vecht niet slecht, voor een broekie. Maar van mij zul je nooit kunnen winnen. Het ontbreekt je aan moed, en moed kan niemand je leren.’

         ‘Dan zal ik mezelf dapperheid leren,’ zei Tuur koppig. ‘Ik zal de beste zwaardvechter ter wereld zoeken, en als ik hem vind zal ik met hem vechten. Op leven en dood.’

         ‘Dat kun je vergeten,’ glimlachte Venantio, ‘want de beste zwaardvechter ben ik.’

         ‘Is er niemand voor wie jij bang bent?’

         ‘Niemand. Daarom ben ik de beste. Ik vrees alleen degenen die kunnen doden zonder zwaard, zoals gifmengers, heksen en tovenaars.’

         ‘Heel goed,’ zei de jongen. ‘En wie is de gevaarlijkste van hen?’

         ‘Dat is de Grijze Reiziger,’ antwoordde Venantio hoofdschuddend. ‘Hij is een duivelsmeester. De machtigsten onder de boze geesten gehoorzamen hem als tamme hondjes. Hij is zeer, zeer kwaadaardig. Lang geleden is hij uit dit land verjaagd door een prins, die nu onze koning is. Niemand weet waar hij gebleven is sindsdien. Ga niet naar hem op zoek, want met een zwaard is hij niet te verslaan.’

         ‘Ik ga wel naar hem op zoek,’ zei Tuur, ‘want ik ben niet bang. En als hij met het zwaard niet te verslaan is, dan zal ik mijn stok gebruiken.’

         Hij vertrok. Twee jaar lang trok hij door de landen van de wereld. Wonderlijke dingen zag hij en angstwekkende avonturen beleefde hij. Uiteindelijk kwam hij bij een sombere toren in een ver gebergte, en daar woonde de Grijze Reiziger.

         Tuur sloeg drie keer met zijn stok op de poort van de toren. Na de derde keer ging de poort langzaam open.

         In de deuropening stond een stokoude man in een grijze pij. Hij had een asgrauwe baard en leunde op een staf van hazelaarhout. Hij was eeuwen oud, maar zijn ogen waren zo zwart als een nacht zonder sterren en zijn blik was fel.

         ‘Wie stoort mij?’ vroeg hij hees. Zijn stem was droog en doods als de woestijnwind.

         ‘Ik,’ wilde Tuur fluisteren, ‘ik kom u verslaan,’ maar hij kreeg geen woord uit zijn keel. Zijn geest was verlamd door de blik van de Reiziger.

         De duivelsmeester stak een priemende wijsvinger naar hem uit, een magere vinger met een nagel als een klauw. Tuur zag de vinger naderen. Traag. Onherroepelijk. Gericht op een punt ergens tussen zijn ogen.

         ‘Het is uit met die grapjes, ellendeling!’ riep een heldere stem. Het was de stem van Venantio. De rover was zijn leerling al die jaren in ’t geheim achterna gereisd. Tuur heeft nooit geweten waarom. Misschien was het uit bezorgdheid. Of Venantio wilde niet voor zijn leerling onderdoen in dapperheid.

         Met wapperende mantel kwam hij achter een rots vandaan gesprongen. ‘Moge de beste winnen!’ bulderde hij, en zijn razendsnelle zwaard schoot in de richting van de Grijze. Maar zodra hij diens borstbeen raakte, wapperde de pij van de duivelsmeester op als in een krachtige wind. Heel even leek de Grijze Reiziger op zeven plaatsen tegelijk te staan. Daarna stond hij stil – drie passen bij Venantio’s zwaard vandaan.

         ‘Nee maar!’ riep Venantio. ‘Kunt u goochelen? Wat leuk!’ Tegelijkertijd sprong hij op zijn tegenstander af en stak opnieuw toe.


        
            [image: h-2-2.jpg]
        


         De Grijze Reiziger stond zeven passen verderop.

         ‘Dat trucje kennen we al,’ zei Venantio. ‘Je wordt saai.’ Ondertussen viel hij weer aan. Steeds woester zwaaide hij met zijn zwaard.

         Tot drie keer toe werd de Grijze Reiziger rond de toren gejaagd. Na de derde keer bleef hij staan. Met een verbaasde blik voelde hij aan zijn wang. Daar zat een bloedrode streep: Venantio had hem geraakt. Het was niet meer dan een schram, maar de Grijze zei: ‘Gij zijt de enige die mij ooit heeft kunnen raken. Gij moet voorwaar de grootste zwaardmeester van deze wereld zijn. Men zou een standbeeld voor u moeten oprichten.’

         Tuur zwol van trots en wilde zijn leraar toejuichen, maar die kon hem niet meer horen. Venantio was veranderd in een standbeeld van donkergrijs graniet.

         Tuur viel neer voor de voeten van het beeld en hij huilde drie dagen lang. Toen hij weer opstond, wilde hij de Grijze Reiziger grijpen. Maar de Grijze was weer op reis gegaan en woonde niet langer in de sombere toren.

         

         
   


   

3

de bergen in


         

         ‘Dat,’ zei de speelman Bast, ‘was inderdaad een nieuw verhaal.’

         ‘Ja,’ zei het jongetje zachtjes.

         ‘Weet je wat ik denk? Ik denk dat het allemaal echt gebeurd is. Nog maar kort geleden, denk ik; daarom kende ik het nog niet. En ik denk ook dat jij Tuur bent.’

         Het jongetje keek naar de grond en knikte een beetje.

         ‘Ik zou die toren weleens willen zien,’ peinsde Bast. ‘Zou je mij erheen willen brengen?’

         ‘Liever niet,’ mompelde Tuur. ‘Dan moet ik weer huilen.’

         ‘Nou,’ smeekte opa Basteman. ‘Dat is dus duidelijk. Het jongetje wil ons niet brengen. Helaas helaas. We gaan dus niet – hoor je me, Bast? – we gaan niet op zoek naar de toren om ons te bemoeien met zaken die ons niet aangaan. We gaan dus, jammer jammer, geen ruzie zoeken met de machtigste tovenaar ter wereld. Zijn we het daar over eens? Fijn. Dan gaan we nu naar de duurste herberg en we huren het zachtste bed, want we hebben poen zat.’

         De speelman lachte. Hij pakte zijn opa beet, tilde hem boven op de bagage en hees met een machtige zwaai het hele pakket op zijn rug.
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         ‘Hee,’ riep opa, ‘zet me neer! We gaan niet, zei ik toch!’

         ‘We gaan wel,’ antwoordde Bast. ‘Tuur wil ons vast wel brengen. Misschien kunnen wij de rover Venantio helpen. Ik ken heel veel verhalen over toverij; ik weet er heus wel wat van.’

         Tuur huppelde van opluchting. ‘Is dat zo? Zou dat kunnen?’

         ‘Waarom niet?’ zei Bast. ‘Hulp komt soms onverwachts, net als in:

         

         het verhaal van de beer, de vos en de eekhoorn

         

         Op een dag ging de vos op bezoek bij de beer. Hij had een plan bedacht.

         ‘In het dorp van de mensen, beer, staat een hok vol met kippen. Het is van stevig eikenhout, maar jij bent zo groot en sterk – jij loopt daar dwars doorheen. Kom mee, dan laat ik je zien waar het is.’

         De beer lustte graag kip, dus ze gingen op weg.

         ‘Mag ik ook mee?’ vroeg een stemmetje boven hen. Het was de eekhoorn, die vanuit zijn eikenboom op hen neerkeek. ‘In de hoge schuur van de mensen ligt de meest geweldige berg noten die je ooit hebt gezien. Dat heb ik weleens gehoord. Ik zou daar graag een kijkje nemen, in die schuur naast het kippenhok.’

         ‘Ja ja,’ smaalde de vos, ‘dat zou je wel willen. Maar wat hebben wij daaraan? De beer is 

         sterk, ik ben slim – daarom helpen wij elkaar. Maar jij bent alleen maar handig met noten. Nou, die lusten wij niet. 

         Dus blijf maar lekker hier.’
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         De beer en de vos staken hun tong uit 

         naar de eekhoorn, en daarna gingen 

         ze weg. Naar het mensendorp.

         Midden in dat dorp stond het kippenhok. Het was helemaal niet zo 

         stevig als de vos gezegd had. De vos had er makkelijk in kunnen glippen, maar het was in het midden van het dorp, dus er liepen de hele dag mensen in de buurt. Wat schrokken die mensen toen ze de beer zagen! Ze renden hun huizen in. Met knuppels en touwen en netten kwamen ze weer buiten, en met z’n allen vingen ze de beer. 

         Ze sloten hem op in een grote ijzeren kooi.

         Intussen rende de vos het hok in, stal een paar malse kippen en vertrok, zonder zich nog om de beer te bekommeren. Dat was hij de hele tijd al van plan geweest, die gemene bedrieger.

         De beer zat in zijn ijzeren kooi en zuchtte: ‘Ach, had ik maar nooit naar de vos geluisterd! Nu moet ik hier voor altijd zitten…’

         ‘Nee hoor,’ zei een stemmetje achter zijn linkeroor. Het was de eekhoorn. Die was, toen de beer onder hem door liep, op diens kop gesprongen en had zich achter het oor verstopt. Niemand had er iets van gemerkt; de beer was heel groot en de eekhoorn was klein, zelfs voor een eekhoorn. Hij paste makkelijk door de ijzeren tralies. Hij klom roetsj-roetsj de ramen van de mensen in, net zolang tot hij de ijzeren sleutel vond. Hij maakte de kooi open, kroop weer achter het oor van de beer en ze vertrokken. Het bos in. De beer was zo nijdig dat hij met zijn berenbillen op de vos ging zitten tot die zo plat was als een berkenblaadje.

         Maar met de eekhoorn bleef hij voor altijd vrienden.

         Terwijl de speelman dit verhaal vertelde, wandelde hij de stad uit. Tuur liep luisterend naast hem. Opa mompelde en protesteerde. Heel zachtjes, zodat zijn kleinzoon ongestoord kon vertellen. Pas toen het verhaal was afgelopen begon hij voluit te jammeren: hoe dom het was om de bergen in te trekken zonder eerst een nachtje te slapen en eten te kopen. Zonder voorbereidingen! Ach en wee, ze waren al zo goed als dood, zelfs als ze het gebergte overleefden en veilig bij die toren kwamen. Want in die toren woonde dus een boze tovenaar. Wie gaat daar nou voor z’n plezier heen? Een verstandig mens holt juist zo hard mogelijk de andere kant op.

         ‘Niet piepen, opa,’ glimlachte de speelman. ‘In ons pak met bagage zitten genoeg spullen voor tien reizen door de bergen. En wat die tovenaar betreft: dat zien we later wel. Hup!’ Hij stapte stevig door. Zijn benen waren veel langer dan die van Tuur, maar de jongen bleef zonder te klagen naast hem rennen. Ze hielden pas halt toen het donker werd.

         Bast nam het pak van zijn rug en maakte het open. Er kwam van alles tevoorschijn: kaas en vlees en zure groenten en brood, potten en pannen en lepels en messen.

         ‘Ga eens brandhout zoeken, Tuur,’ zei de speelman. Maar Tuur lag hijgend op de grond. Hij kon niet eens meer opstaan, zo moe was hij van het rennen.

         ‘Kijk nou toch! Die arme knul!’ Opa Basteman schudde droef zijn hoofd. ‘Helemaal afgemat! Heb je nou je zin?’

         ‘Hij is jong en sterk,’ zei Bast. ‘Hij moet alleen even op adem komen.’

         Tuur knikte hijgend. Hij had nog wel tien keer zolang willen rennen, om sneller bij de toren te zijn.

         ‘Och, m’n jochies toch,’ zei opa Basteman. ‘Zo’n haast om het gevaar tegemoet te rennen! Nou ja, ik zal het brandhout wel zoeken.’

         Hij vond niet meer dan twee handen vol, net genoeg om het spek te verwarmen. Er groeien maar weinig bomen in de bergen. En hoe hoger je komt, hoe minder er groeit. Na een paar dagen moesten ze hun vuurtje maken met hooi en prikkelstruiken, en daarna met helemaal niks. En een vuurtje van niks, daar word 

         je niet warm van.
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         Rillend en klappertandend zaten ze bij elkaar, 

         onder een paar dikke dekens uit het pak van Bast.

         ‘Vreemd,’ zei Tuur, ‘twee weken geleden heb 

         ik deze tocht ook gemaakt – maar dan de andere 

         kant op – en toen was het veel minder koud.’

         ‘Het is herfst geworden,’ zei Bast. ‘En herfst in de bergen is net zo 

         erg als winter.’

         ‘Inderdaad,’ zei opa. ‘Zien jullie die wolken? Ik durf te wedden dat het gaat sneeuwen. Dan zijn we d’r geweest, jochies. We kunnen beter teruggaan.’

         ‘Nenenenee,’ klappertandde Tuur. ‘Ik ga neneniet teteteterug.’

         Opa zuchtte moedeloos. ‘En jij zeker ook niet, hè knul?’

         De speelman schudde langzaam zijn hoofd.

         ‘Zelf weten, jongens. Maar het zal nog heel wat kouder worden.’

         Daar had hij gelijk in. Het werd zo ijzig koud dat de wolkjes die bij het ademen uit hun mond kwamen, meteen bevroren en als tinkelende ijskristallen op de grond vielen. Ze wikkelden dekens en handdoeken om hun schoenen, anders vrat de kou hun tenen eraf. Ze beklommen bergen van sneeuw en moesten rivieren van ijs oversteken. Af en toe viel er met een doffe plof een vogel uit de lucht. Stijf bevroren. Ook zagen ze ergens een blote voet op een rotsblok staan.

         ‘Daar heeft iemand geprobeerd om op blote voeten de bergen over te steken,’ vermoedde opa. ‘En hij is vastgevroren, de arme sukkel!’

         ‘Waar is de rest van de sukkel?’ vroeg Tuur zich af.

         ‘Opgegeten, waarschijnlijk. Hij kon niet wegrennen, dus…’

         ‘Opgegeten? Door wat?’

         ‘Door iets dat van koud vlees houdt, waarschijnlijk.’

         ‘Ik wou dat ik mijn stok bij me had,’ huiverde Tuur. ‘Misschien is dat iets nog wel in de buurt.’

         ‘Vast niet,’ zei Bast. ‘Die voet kan hier al wel duizend jaar staan. Een koude voet blijft eeuwen goed.’

         ‘Nou,’ zei opa, ‘da’s een hele troost. Voor als we doodvriezen vannacht.’

         Maar ze vroren niet dood die nacht. De volgende nacht ook niet; en daarna waren ze over de hoogste bergtoppen heen. Ze daalden langzaam af en lieten de ergste kou achter zich. De wolken, waarvoor opa gewaarschuwd had, namen hun sneeuwvracht mee naar elders, en de hemel begon stukken blauw te vertonen. De zon kwam af en toe de botten van de reizigers verwarmen. Ze waren aan de herfst ontsnapt.

         De grond was hier niet meer van kale steen, maar bedekt met mossen en dorre, heide-achtige plantjes. Opa Basteman trok ze uit de grond, om er een vuur van te maken. Maar dat ging niet. De plantjes vervielen tot grijze as, zonder echt te branden; ze gaven geen warmte.

         ‘Toverij,’ mompelde opa Basteman.

         ‘Goed zo,’ zei de speelman Bast. ‘Dan zijn we vlak bij de toren, denk ik. Heb ik gelijk, Tuur?’

         ‘Ja,’ fluisterde Tuur. ‘Morgen zijn we er.’

         


   


   

4

de toren en het beeld


         

         Hij was gebouwd door onzichtbare handen, zonder voegen en zonder cement, alsof hij uit een enkel brok steen was gehouwen. Donkergrijs graniet, zo hard als ijzer en twee keer zo koud. Zijn ramen waren duistere gaten waar de wind in huilde en zuchtte, ook al was de lucht in de rest van de bergen doodstil. Als de hoorn van een kwaadaardige eenhoorn stond hij daar, ongenaakbaar, boos en donker: de toren.
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         Iets lager op de berg stond het standbeeld van een held met woest getrokken zwaard. Het beeld was gemaakt van dezelfde donkere steen als de toren.

         ‘Is dat de rover Venantio?’ vroeg Bast. Tuur knikte.

         Bewonderend keek Bast naar het beeld. Venantio was een zwierige man geweest, met een krullende snor en een hoed met struisvogelpluimen. Hij was mager maar gespierd, zijn neus was zo recht als het blad van een dolk en om zijn mond zweemde een spottende lach. Het leek net of hij lachte om de jongen Tuur, die droevig naar hem opkeek.

         ‘Trieste boel hier,’ mompelde opa. ‘Het bevalt me niks.’ Hij keek van het beeld naar de toren en naar de toppen van de bergen. Plotseling verbleekte hij. Met een trillende vinger wees hij naar de lucht. Daar vlogen twee vogels. Je kon ze nauwelijks zien, omdat ze zo hoog waren, maar ze moesten enorm groot zijn. Ze cirkelden rondjes boven het dal van de toren, hun vleugels wijd uitgespreid, zonder één keer te flapperen.

         ‘Kijk, Bast! Gieren! Ze horen bij die tovenaar; ik voel het in m’n botten. Ik durf te wedden dat ze ons bespioneren. Als ze hun baas gaan waarschuwen, zijn we de klos. We moeten hier wegwezen, dat zeg ik, maar ja, naar een oude, verstandige man wordt niet geluisterd door de jonkies van tegenwoordig…’

         Inderdaad leek Bast zijn gejammer niet op te merken. Met zijn volle aandacht onderzocht de speelman het beeld. Tuur hoorde hem mompelen: ‘Op het hart… nee. Dat zou ook te makkelijk zijn. Bij de ogen… de mond… nee. Wacht eens! De rand van de mantel! Een rand is een einde, dus het einde van de betovering zou op de rand van de mantel… ach nee…’

         ‘Wat zoek je?’ vroeg Tuur.

         ‘Elke betovering draagt zijn eigen einde met zich mee, jongen. Wie een spreuk wil verbreken, hoeft alleen maar – ach, wat stom! Verbreken! Op het zwaard, natuurlijk!’ Hij bekeek het lange, smalle zwaard van de rover.

         ‘Hebbes!’ riep hij. ‘Ik wist ’t wel! Er staan letters op! Eh… die eerste is een M, dat weet ik bijna helemaal zeker. Of een W, dat blijf ik moeilijk vinden. Eh…’

         ‘Kun jij niet lezen?’ Tuur zette grote ogen op.

         ‘Eh, nee,’ zei Bast, ‘Een speelman leert alles uit zijn hoofd, snap je.’

         ‘Ha,’ schamperde opa Basteman, ‘een speelman heeft op school niet opgelet, zul je bedoelen. Meneer de speelman ging liever spijbelen. Achter de rondreizende verhalenvertellers aanlopen; met de muziek mee. En zijn opa kan hem weer uit de problemen helpen. Want vroeger, toen opa klein was, toen gingen alle kinderen braaf naar school, en…’

         ‘Nou opa,’ glimlachte Bast, ‘lees jij dan even voor wat er staat.’

         ‘Ja,’ mummelde opa, ‘hum, hum, nou, ik eh… eh… ik ben te oud! Ja, dat is het. Mijn ogen zijn niet meer zo goed en zo. Jammer jammer.’

         Tuur moest van de grond getild worden om de letters op het zwaard te lezen. Het was een soort gedichtje:

         

         Maak de spreuk ongedaan

         vóór de eerste volle maan

         anders moet Venantio

         hier voor altijd blijven staan.

         

         ‘Hm,’ peinsde Bast. ‘Hoe lang geleden is deze rover betoverd?’

         Tuur piekerde en wreef in zijn gezicht en dacht van ongeveer drie weken.

         ‘En vanavond is het volle maan,’ zei Bast. ‘De eerste volle maan sinds de betovering. Aan het werk!’

         Opa wreef zich in de handen. ‘Aan het werk,’ riep hij. ‘Lekker even die spreuk ongedaan maken. Weet hier iemand hoe je zoiets doet? Nee? Nou, dan zijn we klaar. Niks aan te doen. Hadden we maar een of andere handige heks mee moeten nemen.’

         ‘Of een onhandige,’ zei Bast. ‘Daar heb je soms net zoveel aan. Denk maar aan het verhaal van de Onhandige Heks.’

         ‘Ach-ja,’ zei Opa, ‘weer een verhaal. Ik had het kunnen weten. Als jij niet meer weet wat je moet doen, vertel je altijd een verhaal; alsof dat iets oplost.’

         ‘Reken maar,’ zei Bast, en hij vertelde het verhaal van de onhandige heks.

         


   


   

5

het verhaal van de onhandige heks


         

         Op een dag kreeg de koning een brief.

         

         Beste koning, (stond erin)

         Ik wil de baas worden in dit land.

         Dus u moet verhuizen.

         Anders betover ik de boel.

         Was getekend, Hellawes (heks)

         

         ‘Dat gaat zomaar niet,’ bromde de koning, die net aan het ontbijt zat. ‘Er is er hier maar één de baas, en dat ben ik.’

         ‘En zo is dat,’ zei zijn vrouw. ‘Ga eens 

         even opendoen, er wordt gebeld.’
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         Er werd inderdaad gebeld en de koning ging opendoen. Voor de paleisdeur stond het mooiste meisje van de wereld, met haren zo zwart als ravenvleugels en ogen zo grijs als de zee.

         ‘Hola,’ zei de koning, ‘Mag ik u misschien kussen?’

         ‘Best,’ zei het meisje. De koning deed het en dat was heel dom. Want het meisje was de heks Hellawes en toen de koning haar kuste, veranderde hij in een aapje.

         ‘Oek oek,’ zei de koning verontwaardigd. Maar de heks luisterde niet naar hem en liep door naar de ontbijtzaal.

         ‘Koningin,’ zei ze tegen de koningin, ‘je man is een aap en ik ben hier de baas.’

         ‘Dat van die aap wist ik al,’ zei de koningin, ‘en dat andere zullen we nog weleens zien.’ Ze stampte woest de ontbijtzaal uit, trok haar jas van konijnenvellen aan en ging naar het kasteel van de buren. De buurman was namelijk een dappere ridder, die de koning altijd trouw gediend had.

         ‘Buurman,’ zei ze, ‘er zit een heks in mijn paleis. Ze heeft de koning betoverd en ik wil dat je haar kop eraf hakt.’

         ‘Geen probleem,’ zei de ridder. ‘Wacht maar, ik ben zo terug.’ De koningin deed haar jas uit en de buurvrouw schonk een kopje thee in. Uit de verte hoorden ze stem van de ridder, die het paleis was binnengegaan.

         ‘Waar zit je, vuile heks?’ riep hij. ‘Kom hier als je durft, dan hak ik je… Hola! Mag ik u misschien kussen?’ Even was het stil, en toen hoorden de dames een luid geknor.

         ‘Je man is een varken,’ zei de koningin. ‘We krijgen die heks daar nooit meer weg.’

         ‘Dat van dat varken wist ik al,’ zei de buurvrouw, ‘en dat andere zullen we nog weleens zien. Ik heb een tante, die getrouwd is met een tovenaar. Laten we hem om raad vragen.’

         Ze gingen naar de grot van de tovenaar en belden aan.

         ‘Zeg maar niets,’ zei de tovenaar toen hij opendeed. ‘Ik heb alles gezien in mijn kristallen bol. Een aap en een varken. De sukkels. 

         Ik los het zaakje op, maar dan moeten jullie wel betalen.’

         ‘Goed,’ zei de koningin. ‘Wat kost het?’

         ‘Een chocoladeletter,’ zei de tovenaar, want die kon hij zelf niet toveren.

         ‘Geen probleem,’ zei de koningin. ‘En nu aan het werk.’

         De tovenaar vertrok en zijn vrouw nodigde de dames uit voor het 
eten. Ze aten op het balkon, want van daaruit konden ze het paleis goed zien. Ze zagen vreemde lichtflitsen in het paleis, en ze hoorden knallen waar de grond van schudde. Maar plotseling riep de tovenaar: ‘Hola! Mag ik u misschien kussen?’ Het duurde niet lang 

         of er klonk een luid gebalk.

         ‘Je man is een ezel,’ zei de koningin.

         ‘Dat zijn alle mannen,’ zei de tovenaarsvrouw. ‘Een heks hebben we nodig.’ Daar had ze gelijk in en gezamenlijk gingen de dames op zoek naar een heks. Die was moeilijk te vinden, want lang niet iedereen is een heks en degenen die het wel zijn, lopen er niet mee te koop.

         Ondertussen, in het paleis, zat Hellawes niet stil. Ze kende de vrouw van de tovenaar, want daar had ze vroeger bij in de klas gezeten. Ze wist dat het een slimme tante was, die snel op het idee zou komen een heks te sturen.

         En een heks wil mij niet kussen, bedacht ze. Die verandert mij gewoon in een kikker. Ze wist precies hoe heksen denken, want 

         ze was er zelf ook één. Ze haalde een dik boek onder haar rokken vandaan en begon te lezen, op zoek naar een oplossing.

         Niet veel later stond er een heks aan de poort.

         ‘Joehoe, Hellawes!’ riep ze. ‘Mag ik bij je op bezoek?’

         ‘Ja hoor, best!’ antwoordde Hellawes tandenknarsend, want heksen mogen elkaar niet zomaar buiten laten staan. Ze deed de deur open en poeslief glimlachend liepen de beide heksen naar de salon. Geen moment verloren ze elkaar uit het oog, want ze dachten: als ik even niet oplet, begint die ander snel te toveren. Ze gingen zitten en knikten elkaar vriendelijk toe. Een half uur zaten ze naar elkaar te loeren. Ten slotte zei de heks die op bezoek was: ‘Mag ik geen thee?’

         ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde Hellawes. Ze klapte in haar handen en daar kwam een varken binnengelopen, met een theeservies op zijn rug.
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         ‘Verdorie,’ mompelde de heks, want ze had gehoopt dat Hellawes zich om zou draaien om de thee te pakken. Poeslief zei ze: ‘Hmmm, dankjewel. Mag ik er geen suiker in?’

         ‘Zeker wel,’ zei Hellawes. Ze klapte in haar handen en een ezel kwam binnen, met een suikerklontje tussen zijn tanden. Daarna wilde de heks melk en een aapje bracht een kannetje melk. Ten slotte wilde de heks een koekje en toen moest Hellawes opstaan om een koekje te halen, want de beesten waren op. Zodra Hellawes zich omdraaide, begon de andere heks te toveren.

         Maar Hellawes had van tevoren een toverspreuk gezegd waardoor iedereen die haar in een kikker wilde veranderen, zelf een kikker werd.

         ‘Kwaak,’ zei de andere heks, en Hellawes begon opgelucht te lachen. Nu kan geen heks mij meer iets maken, dacht ze.

         En ze had gelijk. Binnnen een week waren alle heksen van het land in kikkers veranderd, dankzij de toverspreuk van Hellawes.

         De koningin werd er moedeloos van.

         ‘Als hekserij ons ook al niet helpt,’ zuchtte ze, ‘dan hebben we verloren.’

         ‘Laten we het nog één keer proberen,’ zei de vrouw van de ridder en haar tante was het met haar eens.

         ‘Goed dan,’ zei de koningin, want ze wilde geen spelbreker zijn, ‘maar waar vinden we nog een heks?’

         De dames doorkruisten het land in de lengte en in de breedte, en ten slotte ook nog schuin. Maar een heks vonden ze niet. Juist toen ze het wilden opgeven, zagen ze een man die geen neus meer had.

         ‘Hé daar,’ zei de koningin, ‘wat is er met jouw neus gebeurd?’

         ‘Die is weggetoverd,’ zei de man, ‘door Gozewien van Puffelen. Dat is een heks, moet u weten.’

         ‘Die moeten we hebben,’ zei de vrouw van de ridder.

         ‘Ze woont achter dat bos,’ zei de man. ‘Maar pas op, ’t is een kwaaie.’

         De dames marcheerden door het bos en daar kwamen ze een oude vrouw tegen, die een geit meevoerde aan een touw. Zij weende.

         ‘Die geit is mijn dochter,’ vertelde ze. ‘Ze is betoverd door Gozewien van Puffelen.’

         ‘Prachtig,’ zei de koningin in haar nopjes. ‘Die gaan we eens een bezoekje brengen.’

         ‘Ze woont boven op die berg,’ zei het oudje. ‘U moet het zelf weten, hoor. Maar ’t is een kwaaie.’

         De dames beklommen de berg, wat nog een hele toer was. Maar vlak voor de top werd het makkelijk, want daar lag een fietspad van rode klinkers. Aan het eind van het fietspad stond een hutje, dat bijna omviel. De koningin klopte aan de deur, en toen viel het helemaal om.

         ‘Is daar iemand?’ riep een hoog stemmetje van onder het puin.

         ‘Jawel,’ antwoordde de koningin, ‘de koningin.’

         ‘Hoei!’ Het puin bewoog en een heksje kroop tevoorschijn. Het was een onooglijk klein heksje, met vlechten als dunne bosjes stro. Ze droeg een zwarte punthoed die tot over haar ogen zakte. ‘Wat kan ik voor u doen, hoogheid?’ piepte ze.

         ‘Er zit een heks in mijn paleis,’ zei de koningin, ‘en die moet eruit.’

         ‘Ja maar, ik,’ stamelde het heksje, ‘ik kan eigenlijk niet zo heel goed toveren.’
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         ‘Kom kom, niet zo bescheiden,’ zei de vrouw van de ridder. ‘U bent toch Gozewien van Puffelen? Wij zagen daarstraks een man zonder neus…’

         ‘Ja,’ mompelde Gozewien. ‘Erg hè? Dat is mijn schuld. Ik wou alleen maar zijn verkoudheid wegtoveren, en toen…’

         ‘En dat oudje met die geit?’ vroeg de koningin.

         ‘Ook mijn schuld,’ gaf het mensje verlegen toe. ‘Die dochter was een beetje lelijk en ze wilde graag een schoonheidsdrankje. En toen is het eigenlijk een soort schoon-geits-drankje geworden, min of meer…’

         ‘Dus als ik het goed begrijp,’ zei de vrouw van de ridder, ‘dan kunt u er helemaal niks van.’

         ‘Nou nee, niet zoveel, nee,’ bloosde Gozewien. ‘Maar soms gaat het ontzettend goed, hoor! Laatst werd ik lastiggevallen door een reus, en toen heb ik hem omgetoverd in een pad!’ Trots wees ze op het fietspad voor haar deur. Heel zachtjes voegde ze eraan toe: ‘Ik bedoelde wel een ander sóórt pad, maar het is toch best goed gelukt.’

         De dames keken elkaar aan.

         ‘Ze is beter dan niets,’ zei de tovenaarsvrouw opgewekt. ‘En je weet maar nooit.’

         Ze namen Gozewien mee naar het paleis. ‘Daar is het,’ zeiden ze, ‘en veel succes.’

         ‘Lopen jullie nog een eindje mee?’ vroeg Gozewien en ze keek naar de grond. ‘Anders vind ik het eng.’

         ‘Ja, hoor eens,’ snauwde de koningin, ‘wie is hier eigenlijk de heks?’

         ‘Ach, laten we maar meelopen,’ zei de vrouw van de tovenaar. ‘Je weet maar nooit.’

         Gevieren klopten ze aan de deur van het paleis. Het aapje deed open en de ezel begeleidde hen naar de troonzaal.
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         De troonzaal zat vol kikkers. Dat waren betoverde heksen. In het midden zat Hellawes, met haar kont op de troon en haar voeten op het varken.

         ‘Kijk kijk, een heksje,’ geeuwde ze. ‘Kom je mij in een kikker veranderen?’

         ‘R-reken maar,’ doddelde Gozewien.

         ‘Je doet je best maar,’ grijnsde Hellawes, want ze vertrouwde op haar toverspreuk.

         Gozewien pakte haar toverstaf en begon er woest mee te zwaaien. Driftig mompelde ze toverwoorden. Een paar keer zei ze iets verkeerd en dan moest het over, maar ten slotte kwam er een groene wolk uit het einde van haar staf. Langzaam dreef de wolk naar de troon en Hellawes verdween er helemaal in.

         ‘Hoei! Zagen jullie dat? Dat ging bijna goed!’ riep Gozewien blij toen de wolk eenmaal was opgetrokken. Haar ogen glommen en haar wangen waren rood. Op de troon lag een klein, groen, glazen bolletje. Hellawes was in een knikker veranderd. Daar hielp haar spreuk niet tegen, want die gold alleen voor kikkers.

         ‘Prachtig,’ zei de koningin, en ze pakte Gozewien op en zoende haar op allebei de wangen. ‘Zie je dat aapje daar? Zou je dat in een pot honing willen veranderen?’

         ‘Tuurlijk,’ piepte Gozewien trots, en ze veranderde de aap in een koning.

         ‘Hoei! Sorry zeg!’ riep ze verschrikt, maar de koningin zei glimlachend dat het wel goed was.

         ‘Maak van dat varken maar een pan,’ zei de vrouw van de ridder, en even later had ze haar man weer terug.

         ‘En wat moet er met die ezel gebeuren?’ vroeg Gozewien.

         ‘Laat ’m maar zo,’ zei de tovenaarsvrouw. ‘Ik zie niet zoveel verschil, eerlijk gezegd.’

         ‘En de kikkers?’

         Die werden het land uitgezet, want de koning en de koningin hadden even genoeg van heksen. Behalve van Gozewien, die mocht in het paleis blijven wonen. Daar toverde ze de hele dag en dat mocht ook. Zolang ze het maar op haar kamer deed.

         ‘Prachtig,’ zei opa. ‘Echt een heel goed verhaal. Maar wat schieten we ermee op? Is het soms de bedoeling dat we dat standbeeld gaan veranderen in een peer-heester, zodat deze knul zijn leermeester weer terug krijgt? Ik kan je vertellen dat dat niet gaat werken, want ik heb geen idee hoe je iemand in een peer-heester verandert. Ik weet niet eens of er wel zoiets als een peer-heester bestaat. Dus we kunnen net zo goed…’

         Op dat moment klonk er, vlak boven hem, een ijselijke gil.


      
         [image: h-6-1.jpg]
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6

de geur van toverij


         

         ‘Hoeioeioeiiii!’ werd er geroepen. ‘Van onderen!’

         De speelman Bast sprong opzij en sleurde zijn opa en Tuur met zich mee. Op de plek waar ze gestaan hadden, stortte iets neer op de grond, met een verschrikkelijk gekraak. Hout en twijgen vlogen in het rond.

         ‘Hoei,’ zei het neergestorte iets, en het krabbelde overeind. Het was een heel klein heksje, met vlechten als dunne bosjes stro, en het veegde de versplinterde resten van een bezem van haar jurk.

         ‘Zagen jullie die landing?’ piepte het heksje. ‘Die ging bijna helemaal goed, hè? Alleen het laatste stukje is moeilijk.’

         Tuur staarde haar met verbaasde ogen aan. ‘Bent u Gozewien van Puffelen?’ vroeg hij voorzichtig.

         ‘Jawel,’ zei de heks, ‘maar hoe weet jij dat nou weer?’

         ‘M-maar…,’ stamelde Tuur, ‘hoe kan dat nou? U… Ik bedoel, de speelman… Ik bedoel: hoe wist u nou dat u hier moest zijn?’

         Het heksje keek onzeker om zich heen. ‘Waar ben ik eigenlijk?’ piepte ze.

         ‘In de bergen,’ antwoordde Bast.

         ‘O! En waar is de zee dan?’

         ‘Driehonderd mijlen die kant op,’ wees de speelman.

         ‘O! Dan eh…,’ bloosde Gozewien, ‘dan moet ik hier helemaal niet zijn. Dan ben ik verkeerd gevlogen. Ik wilde naar het strand, eigenlijk, voor mijn vakantie en zo. Maar alles lijkt zo verschrikkelijk op elkaar, van bovenaf. Nou ja, misschien zijn de bergen ook wel gezellig. Zijn hier leuke cafeetjes? Met terrasjes en zo?’

         ‘Was het maar waar,’ zei opa Basteman. ‘We hebben een zak vol goudstukken, en ikhad een goed idee. Ik zei nog: laten we een herberg zoeken. Lekker rustig, zachte bedjes, zoete biertjes, gezellig terrasje… Maar nee hoor. Meneer mijn kleinzoon wil zo nodig ruzie zoeken met de Grijze Reiziger.’

         ‘Hoei!’ Gozewien werd krijtwit. ‘De Grijze Reiziger! Is die hier in de buurt? Dan moeten we hier ogenblikkelijk weg. Hij is de gevaarlijkste tovenaar ter wereld, wisten jullie dat niet?’

         ‘Zien jullie nou?’ riep opa triomfantelijk. ‘Zij zegt het ook, en zij kan het weten want zij is een heks.’

         ‘Kan wel zijn,’ zei Bast, ‘maar ik denk dat de Reiziger allang vertrokken is.’

         Opa wees weer naar boven. Daar cirkelden nog steeds de twee vogels. Het leek wel of ze iets lager waren gaan vliegen; je kon nu duidelijk zien hoe groot ze waren.

         ‘Dat zijn gieren, jongen,’ zei opa Basteman ernstig. ‘Die vogels brengen ongeluk. Ze worden door de Grijze gebruikt als spionnen. Daar zijn veel verhalen van; jij weet dat nog beter dan ik. We moeten hier weg.’

         Bast keek omhoog. Hij knikte ernstig. ‘Je hebt gelijk,’ gaf hij toe. ‘Maar als we nu vertrekken, dan hebben we die hele reis voor niks gemaakt. Ik ga die toren in.’

         Tuur liep naar de voet van het beeld. Daar, op de grond, lag een stevige stok. Het was zijn oude vechtstok; Tuur pakte hem op en zwaaide hem zoevend rond. ‘Ik ga mee,’ zei hij dapper.

         ‘O hemeltjelief,’ kreunde opa Basteman. ‘Nou moet ik ook mee. Wie moet er anders op jullie passen?’

         ‘Als jullie allemaal gaan,’ zei Gozewien, ‘dan durf ik ook wel, hoor.’

         Zwijgend liepen ze naar de toren. Tuur sloeg driemaal met zijn stok tegen de ijzeren deur; er gebeurde niets.

         ‘Zie je wel,’ zei Bast, ‘de Grijze is vertrokken.’

         ‘Vergeet de gieren niet,’ mompelde opa. ‘Ik wed dat het een valstrik is.’

         ‘We zullen zien,’ zei Bast. Hij duwde tegen de deur; die zwaaide langzaam en geluidloos open.

         ‘Wat zullen we nou beleven,’ mopperde opa, ‘wordt er niet meer gepiept en geknarst? Deuren van tovenaars horen onheilspellend te kraken, dat weet iedereen. Dit bevalt me niks.’ De anderen luisterden niet naar hem, maar stapten voorzichtig naar binnen. Opa haastte zich achter hen aan.

         Vanuit de lucht zagen de gieren hen naar binnen gaan. Ze knarsten met hun snavels. Ze hielden niet van bezoekers; vooral het kleine heksje, dat op haar bezem vlak langs hen gezoefd was, beviel hun niet. Ze gingen iets lager vliegen en snoven.
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         Niet alle vogels kunnen goed ruiken, maar deze twee gieren wel. Ze konden mensen ruiken, en andere gieren; dood vlees roken ze op twaalf mijlen afstand. Maar wat ze het beste van alles konden ruiken, was de geur van toverij. Ze snoven en snoven, om te ontdekken of de heks aan het toveren was.

         Maar dat was ze niet.

         Dat mocht niet, van de speelman Bast.

         ‘Ik wil het graag proberen, hoor,’ piepte ze. ‘Ik kan het heus wel. Heel soms gaat er een klein dingetje verkeerd; misschien wordt die rover wel Lief, in plaats van een Dief. Maar dat geeft toch niet? Dat is toch juist fijn?’

         ‘Als hij lief wordt, is het niet erg,’ glimlachte Bast. ‘Maar stel nou dat hij, in plaats van een stoere Struikrover, een nuffige Pruikrover wordt?’

         ‘Ja,’ moest het heksje toegeven, ‘nee, een pruikrover, dat is natuurlijk niks.’

         ‘Bovendien,’ zei Bast, ‘zou je niet de tijd krijgen om je spreuk af te maken. Heb je daarboven die gieren niet gezien?’

         ‘Gezien?’ giechelde Gozewien. ‘Ik had ze bijna overhoop gevlogen. Het ging maar net goed.’

         ‘Juist. Die gieren dus. Ik denk dat mijn opa gelijk heeft, dat ze spioneren voor de Grijze. En zodra je bij het beeld met een toverstafje zou zwaaien, zouden ze met een moordgang op je neerstorten, één en al snavel en klauwen. Nee, we kunnen beter op zoek gaan naar een tegen-tover. Die is hier vast en zeker te vinden. Ergens.’

         Ze keken om zich heen. Het was donker als in een onderaardse grot. Het duurde een hele poos voor hun ogen aan het duister gewend waren. Uiteindelijk zagen ze dat ze in een grote kamer waren. Er liep een trap naar boven en een naar beneden, er waren kasten en er hingen bosjes kruiden te drogen aan het plafond. Als je goed keek, kon je zien dat er tekeningen op de muren stonden. De punt van een ster; een half zichtbare dierenkop; een paar letters in een onbegrijpelijke taal; de rest bleef in het duister verborgen.

         ‘Het ruikt hier vreemd,’ zei Tuur. ‘Niet vies of zo, en ook niet lekker; maar zoals een ster zou ruiken, als je hem uit de lucht kon pakken.’

         ‘Het is de geur van toverij,’ fluisterde Gozewien. ‘Er is hier veel en groot getoverd, maar niet vandaag, niet gisteren en ook niet vorige week. We kunnen wel veilig naar boven, denk ik.’

         ‘Naar boven?’

         ‘Daar komt het vandaan, ruik je dat niet?’

         De trap ging verschrikkelijk hoog, langs deuren met tralies en nissen met angstwekkende beeldjes erin. Helemaal bovenaan was een kamer met ramen rondom, waar het lichter was dan in de rest van de toren. Hier stonden kasten met honderden boeken en werktafels met flessen, glazen kolven en buisjes, potjes en raadselachtige apparaten.

         ‘Wat zoeken we hier eigenlijk?’ vroeg Tuur.

         ‘Geen idee,’ zei Bast, ‘maar we moeten voortmaken. De zon is al voorbij zijn hoogste punt. Als hij ondergaat, en de maan komt op, dan is het te laat. Zoeken dus!’

         ‘Wat een onzin,’ protesteerde opa. ‘Hoe kan je nou iets zoeken waarvan je niet weet wat het is?’

         ‘Geen ingewikkelde vragen graag,’ zei Bast. ‘Hup, aan het werk!’ En hij begon op goed geluk aan potjes te snuffelen, hendeltjes over te halen en in boeken te bladeren.

         ‘Je kunt niet eens lezen!’ brieste opa, maar Tuur zei: ‘Bast heeft gelijk. Als we niet zoeken, vinden we zeker niks.’ Hij begon te speuren onder tafels en in kasten. Gozewien hielp mee en na een tijdje begon ook opa in het wilde weg om zich heen te kijken. ‘Hee!’ mompelde hij. ‘Wat hebben we hier? Een groen drabje! Dat zou het weleens kunnen zijn! Maar het kan het net zo goed niet zijn. Moeilijk hoor. En kijk daar eens! Een rood poedertje. Moeten we nou een groen drabje hebben, of juist een rood poedertje? O, o, o, o, wat jammer dat we dat niet weten!’

         ‘Hoei!’ onderbrak Gozewien hem. ‘Kijk eens!’ Ze hield een stuk papier in de lucht, dat midden op de grootste werktafel gelegen had. Er stonden letters op.

         ‘Ik kan dat niet lezen,’ zei Bast.

         ‘Ik ook niet, eh, ik bedoel ik heb mijn bril niet bij me,’ zei opa.

         Tuur zei: ‘De letters ken ik wel, maar de woorden begrijp ik niet.’

         Gozewien trok een vies gezicht. ‘De woorden zijn Wanspraak,’ vertelde ze. ‘Dat is de geheime taal van heksen en tovenaars. Ik spreek die nooit, hoor, want ze wordt gebruikt voor akelige dingen. Maar ik kan het wel lezen. Dit staat er:

         

         Zo bevrijd je de rover

         van mijn boze tover:

         maak een drank van riddermoed,

         waar je heldenzweet in doet.

         Zoete liefde moet erbij

         en dan is de rover vrij.’

         

         ‘Een drank van riddermoed?’ vroeg Tuur verwonderd. ‘Moed zit toch niet in een flesje?’

         ‘Soms wel,’ zei Bast opgewekt. ‘En er staan flesjes zat in deze toren, en kisten en potjes en bundels en schoven en ga zo maar door – dus we vinden het heus wel. Laten we in de kelder beginnen, en dan rustig naar boven werken.’

         ‘Och jochie toch,’ zei opa, ‘deze toren is zo verschrikkelijk groot! Dat lukt ons nooit.’

         ‘Nooit opgeven, opa,’ zei Bast. ‘Zou de Verborgen Prinses ooit bevrijd zijn, als de kleine ridder niet zo dapper had volgehouden?’

         ‘Verborgen Prinses?’ vroeg Gozewien. ‘Welke Verborgen Prinses?’

         ‘O nee,’ kreunde opa. ‘Vraag dat nou niet. Dan komt er weer een verhaal, en we hebben al zo weinig tijd.’

         Maar het was al te laat. De speelman Bast was begonnen aan het verhaal over de Verborgen Prinses.
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het verhaal van de verborgen prinses


         

         Lieve help, wat was ze lelijk! Haar neus zat scheef, ze zat vol rimpels en bulten, ze had een bochel en een klompvoet en er groeiden lange zwarte haren uit haar neus. Dit was ongetwijfeld de lelijkste prinses aller tijden, dat was nu al te zien. En ze was nog geen tien minuten geleden geboren.

         Somber keek de koning naar de koningin. ‘Het spijt me zeer,’ zei hij tegen de koningin, ‘maar voor dit gedrochtje laat ik de klaroenen niet schallen.’

         ‘Misschien trekt het nog bij,’ sprak de koningin hoopvol. Zuchtend staarde ze naar het wezentje dat ze net had gebaard. ‘Wat denkt u, dokter?’ vroeg ze aan de lijfarts die het kind de wereld in geholpen had.

         De dokter zei niets. De dokter was flauwgevallen. Van schrik, omdat hij nog nooit zo’n lelijk kind had gezien.

         ‘Misschien trekt het nog bij,’ herhaalde de koningin weifelend.

         Maar nee. De prinses werd alleen maar afschuwelijker. Er kwamen slijmerige pukkels bij, en een grauwgroene glans op haar gezicht, en haar nagels werden zwart en brokkelig. Ze was niet om aan te zien.

         Toen de prinses een week oud was, kwam er een oude tante op visite. Die zag de wieg staan, kirde: ‘Ach, wat leuk, een baby’tje!’ en boog zich voorover om het kind onder de kin te kriebelen.
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         De koningin wilde haar nog waarschuwen, maar het was al te laat. Het arme mensje stierf ter plekke van schrik. Ja, morsdood was ze, en er was niets meer aan te doen. Een week later sprong de oude min, die voor het kindje zorgen moest, van de paleistoren af. Zij viel liever zo plat als een pannenkoek, dan nog een uur langer naar de prinses te moeten kijken.

         ‘Hofnar,’ zei de koning, ‘dit is niet leuk meer. Er beginnen dooien te vallen.’

         ‘Kom kom,’ lispelde de hofnar. ‘Het valt vast mee. Lelijker dan ik kan ze niet zijn!’ En hij hompelde naar de babykamer, om te zien hoe erg het was. Helaas: het viel niet mee. De prinses was wel lelijker, en ook de hofnar stierf van schrik.

         ‘Konijntje,’ zei de koning (daar bedoelde hij de koningin mee. Hij noemde haar al jaren zo. In het begin vond de koningin dat erg vervelend, maar intussen was ze eraan gewend.) ‘Konijntje, onze dochter is een gevaar voor haar omgeving. Laten we haar opsluiten in een toren ergens ver weg, dat is voor iedereen het beste.’

         Ja ja, dacht de koningin, voor iedereen het beste, het zal wel. Je schaamt je gewoon voor je lelijke dochter, slapjanus! Dat dacht de koningin, maar ze zei het niet, want ze leefden in ouderwetse tijden en een vrouw mocht haar man niet tegenspreken.

         Wat de koning wilde, dat gebeurde dus. De prinses werd opgeborgen en iedereen deed alsof ze nooit bestaan had. Soms moest de koningin daar om huilen, maar dan zei de koning: ‘Kom kom, konijntje! Niet zo sip! We hebben nog zes andere, en die zijn wél mooi.’

         Dat was waar. De zes andere prinsessen waren prachtige juffers, de een nog verrukkelijker dan de ander, en de jongste was het allermooist. Iedereen wilde met haar trouwen, maar zij zei: ‘Ik wil alleen de dapperste.’

         Dat had ze beter niet kunnen zeggen. Alle ridders uit de wijde omtrek begonnen elkaar de hersens in te slaan, om hun moed te bewijzen. En als er één ding is waar ridders goed in zijn, dan is dat het inslaan van hersens. Het duurde niet lang of het land lag bezaaid met overleden ridders. Een levende ridder werd een regelrechte zeldzaamheid.

         ‘Mooie boel is dat,’ mompelde de koning. ‘Zo houd ik geen leger meer over. En wat is een koning zonder leger? Een sukkel met een kroon en een grote mond. Hier moet snel een einde aan komen!’

         Al snel schalden in heel het rijk de klaroenen, want de koning liet een nieuwe wet bekendmaken. En die wet luidde:

         Ridders mogen enkel hun moed bewijzen door gevaarlijke monsters te verslaan. Van hun collega’s moeten ze afblijven.

         Was getekend: De Koning. 

         De ridders gingen onmiddellijk op monsterjacht. Ze versloegen de meest verschrikkelijke dieren: everzwijnen zo groot als olifanten en olifanten zo groot als kathedralen. Ook draken en hippogriefen en al die andere beesten die wij tegenwoordig fabeldieren noemen, omdat ze nu niet meer bestaan (de ridders waren erg goed in hun werk). Ja, het land werd geheel bevrijd van alles wat monsterlijk was. Er was alleen nog een reus, die woonde in een groot, onherbergzaam woud in het noorden. Die was zó verschrikkelijk dat de ridders hem liever met rust lieten.

         ‘Nou,’ zei de jongste prinses, ‘dat lijkt me duidelijk. Wie mij het hoofd van die reus brengt, die mag met me trouwen.’

         Er waren er maar vijf die het durfden. Vijf houwdegens in heldhaftig harnas, samen op weg naar het noorden. Samen ja, want elk van hen dacht: de rest maakt toch geen kans. Dan kunnen we net zo goed gezellig samen op weg.

         Toen ze halverwege waren, kwamen ze een kleine ridder tegen.

         ‘Waar gaat dat heen?’ vroeg de kleine ridder.

         ‘Naar het noorden,’ zeiden de houwdegens. ‘We gaan een verschrikkelijke reus verslaan, om te zien wie de dapperste is.’

         ‘Dat is net wat voor mij,’ zei de kleine. ‘Mag ik mee?’

         ‘Natuurlijk,’ riepen de vijf helden grootmoedig. ‘Met wie hebben wij de eer?’

         ‘Mijn naam zeg ik niet,’ sprak de kleine ridder plechtig, ‘en ook mijn helm doe ik niet af, totdat ik bewezen heb de dapperste te zijn.’

         ‘Zoals je wilt, kleine man,’ lachten de houwdegens, want ze dachten allemaal: zo dapper als ik ben, is dat kleintje toch niet. Maar toen ze bij het grote woud kwamen, en de reus zijn gruwelijke kop boven de bomen uitstak, verging hun de lach. Iets zo afgrijselijks hadden ze nog nooit gezien. Een van de houwdegens zei: ‘Ik mag dan dapper zijn, gek ben ik niet. Ik ga terug naar huis. Die prinses kan mijn rug op. Ik trouw wel met haar oudste zus.’

         ‘Goed idee,’ zei een ander. ‘Dan trouw ik met de tweede.’ Ze draaiden zich om en vertrokken.

         ‘Mooi zo,’ mompelden de overgebleven drie houwdegens. ‘Dat schiet lekker op; de prinses houdt niet van lafaards.’ Maar zelf durfden ze ook geen stap naar voren te zetten. Alleen het kleine riddertje galoppeerde op de reus af.
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         ‘Wat mot je?’ brulde de reus (die niet erg beleefd was opgevoed).

         ‘Ik kom je verslaan,’ riep het riddertje. ‘Om te laten zien hoe dapper ik ben.’
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         ‘Ha!’ schamperde de reus. ‘Dapper, hè? Dan moet je mij niet hebben. In het bos woont een heks, die is nog veel afschuwelijker dan ik. Daar ben ik zelfs bang voor!’

         ‘Dat is net wat voor mij,’ zei de kleine. ‘Gaan jullie mee?’

         ‘Natuurlijk,’ zeiden de drie helden, ‘maar alleen als jij voorop gaat.’

         ‘Zoals jullie willen,’ lachte de kleine. Ze gingen het bos in, en het duurde niet lang of de heks kwam eraan gevlogen op haar bezemsteel. En inderdaad: bij haar vergeleken was de reus zo schattig als een babypoesje.

         ‘Dit wordt ons te gortig,’ piepten twee van de houwdegens. ‘Wij trouwen wel met de derde en de vierde prinses.’ Ze draaiden zich om en gingen ervandoor.

         De laatste houwdegen zei niets. Stilletjes stond hij in zijn harnas te plassen van angst. Maar de kleine ridder galoppeerde op de heks af en zei: ‘Ik kom je verslaan, heks, om te laten zien hoe dapper ik ben.’

         ‘Ha!’ snoof de heks. ‘Dan moet je mij niet hebben. Diep in het bos staat een toren en daarin woont een prinses, die nog enger is dan ik. Wie haar aankijkt, sterft van schrik. Tenminste, dat heb ik gehoord.’

         ‘Dat is net wat voor mij,’ zei de kleine. ‘Kom je mee?’

         ‘Liever niet,’ zei de laatste houwdegen. ‘Ik trouw wel met prinses nummer vijf.’

         ‘Zoals je wilt,’ lachte de kleine. De laatste houwdegen vertrok, en de kleine ridder ging moederziel alleen naar de toren.

         ‘Wie is daar?’ riep de prinses, want de ridder had natuurlijk netjes geklopt.

         ‘Ik ben een ridder,’ riep de ridder. ‘Ik kom u onthoofden, om te laten zien hoe dapper ik ben.’

         ‘Doe dat maar,’ kwam het antwoord. ‘Een mens kan beter dood zijn, dan zo lelijk als ik.’ De deur zwaaide open en de prinses verscheen.

         In de ridderkeel bleef een ademtocht steken. Het ridderhart sloeg een paar slagen over. Want deze prinses was opgegroeid tot het aller-, allermooiste meisje dat er op aarde bestaan kon. Veel en veel mooier dan alle zes haar zusters bij elkaar.

         ‘Juffrouw,’ zei de ridder, ‘ik moet u iets zeggen. U bent de mooiste vrouw ter wereld. En gelooft u mij: ik ben een kenner van vrouwelijk schoon.’

         ‘Zullen we dan maar gaan trouwen?’ vroeg de prinses.

         ‘Helaas, prinses,’ zuchtte de ridder, ‘dat zal niet gaan. We leven in ouderwetse tijden, nietwaar, en geen priester zal ons ooit huwen.’

         ‘Waarom niet? Een ridder en een prinses, dat gaat toch prima samen?’

         Als antwoord nam de kleine ridder de helm van het harnas af. Prachtige rode krullen kwamen tevoorschijn. De ridder was een meisje.

         ‘Ik ben geen ridder,’ zei ze. ‘Ik ben een ridster. Niet verder vertellen, hoor, want we leven in ouderwetse tijden en een meisje mag geen ridder zijn.’

         ‘Ja maar… hoe moet dat nu verder?’ vroeg de prinses wanhopig. ‘Geredde prinsessen trouwen altijd met hun ridders! Wat moeten we anders?’

         ‘Op zoek naar een harnas,’ zei de ridster. ‘Met een goeie dichte helm, zodat niemand kan zien wie je bent. En dan: samen het avontuur tegemoet!’

         Dat deden ze. De zesde prinses heeft nooit begrepen dat de kleine niet terugkwam om met haar te trouwen, want hoewel de twee ridders dappere daden verrichtten, kreeg niemand daar ooit iets van te horen. Ze leefden in ouderwetse tijden, moet je rekenen, en toen werden er over meisjesridders geen verhalen verteld.

         ‘Nou,’ zei opa Basteman. ‘Prachtig hoor. Mooi verteld. En terwijl jullie met verzinseltjes bezig waren, heb ik iets nuttigs gedaan. De hele kelder heb ik doorzocht, van voor naar achter en onder tot boven, sommige stukjes wel drie keer. En wat denk je? Zakjes met riddermoed, flesjes met heldenzweet, potjes met zoete liefde: nul. Nul, knul! Nul, juffrouw de heks! Nul, klein dapper kereltje! We verdoen onze tijd in deze kelder. Er is hier niks.’

         Op dat moment schoof achter hem, met een zacht zoevend geluid, een stuk van de keldermuur opzij. Er zat een geheime gang achter, en in die gang bewoog iets. Iets groots, iets gevaarlijks, iets dat glansde als het koudste staal.
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toverij, bah!
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         ‘Pas op!’ riep Tuur, en hij sprong voorbij de oude Basteman, stok in de aanslag, en met zwaluwsnelle zwaaien hakte hij in op… op wat voor monster het ook was dat uit de geheimzinnige gangen van de toren naar boven kwam.

         ‘Hola,’ riep het monster, ‘goed volk.’ Maar Tuur vertrouwde het niks en bleef meppen. Niemand wist wat er gebeurde, iedereen dacht alleen aan duisternis en gevaar, maar opa stak een lamp aan en ze zagen dat het geen monster was maar een ridder. Een ridder met een zilveren harnas en een zwaard van rechtvaardigheid: duidelijk een van de goeien. Alleen Tuur zag het niet. Die was te druk met meppen. De speelman Bast greep hem beet en sleepte hem naar achter.

         ‘Ook goeiemiddag,’ mompelde de ridder en hij zette zijn helm af.

         Er kwam een wilde bos rooie krullen tevoorschijn, die als een waterval over de schouders van de ridder danste. Het was geen ridder, het was een ridster, een jonge vrouw met sproeten en vrolijke ogen.

         Ze keek naar beneden. Naar de deuken die Tuur in haar harnas gemept had.

         ‘Hallo zeg,’ zei ze verwonderd, ‘jij kunt behoorlijk meppen, jochie. Dit is een magisch harnas, daar horen helemaal geen deuken in te komen. Nou ja, zo zie je maar weer. Op toverij kun je nooit vertrouwen. Ik wil natuurlijk niemand beledigen…,’ zei ze met een haastige blik op Gozewien haar zwarte punthoed.

         ‘Niet erg, hoor,’ piepte Gozewien. ‘Soms lukken dingen niet helemaal, dat weet ik heus wel, maar dat geeft niks, vind ik. Je moet gewoon kijken naar wat er wel goed gaat.’

         ‘Zo is dat,’ zei de ridster vrolijk. Ze wreef zich in de handen, wat een hels kabaal maakte want ze had ijzeren handschoenen aan. ‘Zeg het maar,’ zei ze. ‘Waar zijn hier de avonturen? Moeten er monsters in mootjes worden gehakt? Prinsen of prinsessen bevrijd? Oorlogen gewonnen? Wat het ook is: ik heb er zin in.’

         ‘Er moet een rover van een betovering worden verlost,’ vertelde Bast.

         ‘O, drakendrek!’ morde de ridster. ‘Toverij, bah! Dat heb ik nou altijd. Nooit kan ik er eens lekker op los met m’n zwaard. Nooit eens een draak, nooit eens geheimzinnige ridders met rode schilden die achter je aan jakkeren… Ben ik daar nou dat hele eind voor komen lopen?’

         ‘Waar komt u eigenlijk vandaan?’ vroeg opa Basteman. ‘En wie bent u?’

         ‘Mijn naam is Elaine,’ zei de ridster, ‘en ik ben op zoek naar avontuur. Dus toen ik een geheimzinnige ruïne vond, dacht ik: aha! Dat is wat voor mij! In de kelders vond ik een geheime gang. Ik blij, want aan het einde van zo’n gang zit altijd een avontuur. Maar het einde was een heel eind lopen. Ik geloof dat ik dagenlang onderweg ben geweest. En als ik het goed begrijp, krijg ik nou nog steeds geen avontuur, maar alleen een beetje slap tovergezeur. Daar is geen dapperheid voor nodig.’

         ‘Mag ik iets vragen?’ zei Tuur aarzelend. ‘Bent u die ridster uit het verhaal? Het verhaal van de lelijke prinses in de toren?’

         ‘Ja,’ zei Elaine stroef. ‘Ook alweer zo’n tegenvaller. Denk je dat je een gruwelijk monster gaat verslaan, vind je een bloedmooie prinses. Soms weet je werkelijk niet waar je ’t nog vandaan moet halen.’

         ‘Maar jullie gingen toch samen op avontuur? Waar is ze dan?’

         ‘Tsss,’ deed opa Basteman. ‘Wat een nieuwsgierigheid! Zoiets vraag je niet, dat is die mevrouw haar eigen zaak. Waar moet dat heen met de kinderen van tegenwoordig? Vroeger! Ja, vroeger, toen waren we beleefd! Van de vroege ochtend tot de late avond kwam er geen onvertogen woord over onze lippen. We zeiden trouwens helemaal niks, vertogen of onvertogen. Behalve als ons iets werd gevraagd. We staken onze nieuwsgierige prikneusjes niet in andermans zaken, en we mepten geen deuken in mensen hun dure harnas. Dat is ook niet beleefd namelijk.’

         De ridster keek nog eens naar haar harnas.

         ‘Tja,’ zei ze. ‘Ik had nooit gedacht dat iemand een deuk in mijn harnas kon beuken. En zeker niet zo’n, sorry dat ik het zeg, zo’n wriemelig klein jongetje als jij. Waar heb je dat geleerd?’

         ‘Van de verschrikkelijke Venantio,’ zei Tuur.

         ‘De verschrikkelijke Venantio!’ riep Elaine opgewonden. ‘Is hij hier in de buurt?’

         ‘In zekere zin wel,’ zei de speelman Bast. ‘Hij is namelijk de rover die verlost moet worden. Kennen jullie elkaar?’

         ‘Nee, maar ik wil hem heel graag ontmoeten. Dat is nog eens een avonturier! Nou, hup, verlossen die hap. Waar wacht je nog op?’

         ‘Dat zou ik ook weleens willen weten,’ mompelde opa Basteman. ‘Ik heb daarnet even buiten gekeken, en de zon staat al diep in het westen. Bovendien zijn die gieren steeds lager gaan vliegen. En ondertussen zijn we nog geen steek opgeschoten. Ik ben geloof ik de enige hier die haast wil maken.’

         Hij had gelijk; ze mochten niet langer treuzelen. Riddermoed, heldenzweet en zoete liefde hadden ze nodig. Met z’n allen gingen ze naar boven. Elaine voorop, want vooraan is er de grootste kans op gevaar.

         ‘We zijn al een keer naar boven geweest,’ zei opa, ‘en er is daar heus geen monster of zo.’

         ‘Je kan nooit weten,’ zei Elaine hoopvol.

         Na Elaine kwam Gozewien, en dan Tuur, Bast en opa Basteman. Ze begonnen met z’n allen te zoeken. Haalden kasten overhoop, wrikten kisten open en trokken bundeltjes met kruiden van het plafond.

         ‘Oooh!’ riep Gozewien voortdurend. ‘Duizendguldenkruid! En alruin! En… en… Zoveel heb ik nog nooit bij elkaar gezien!’ Duizelig ging ze zitten.

         ‘Schiet nou maar op,’ bromde opa Basteman. ‘Wat kan ons al die tovertroep schelen? We hebben haast.’

         Elaine zocht niet mee. Ze stond door de deur naar buiten te kijken. De late middagzon wierp lange schaduwen over het kale veld aan de voet van de toren; de schaduw van het beeld kwam tot aan de drempel.

         ‘Dat standbeeld daar,’ vroeg Elaine, ‘is dat Venantio?’

         ‘Ja,’ zei de speelman Bast, ‘dat is hem.’

         ‘Wauw,’ zuchtte Elaine. ‘Weten jullie dat hij in z’n eentje duizend zeerovers heeft verslagen?’

         ‘Ja, natuurlijk weten we dat,’ bromde opa.

         ‘Ikke niet,’ zei Gozewien van Puffelen schuchter. ‘Ik weet eigenlijk niet zoveel. Behalve over toverij. En eerlijk gezegd ben ik daar ook niet zo’n ster in…’ Ze bloosde.

         ‘Ken je dat verhaal niet?’ vroeg Bast verbaasd. ‘Het verhaal over de stad van de zeerovers?’

         Het heksje schudde van nee.

         ‘Ho!’ riep opa Basteman. ‘Stop! Niks ervan! Geen tijd!’

         Maar de speelman lette niet op hem, en hij vertelde het verhaal van de boosaardige zeerovers.
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het verhaal van de boosaardige zeerovers


         

         Het is feest in de geheime stad. Alle zeerovers van het Zuiden zijn bij elkaar gekomen om rum te drinken en gemene plannen te bedenken.

         ‘We steken de koning in de fik!’

         ‘Jaaaaah!’

         ‘We gooien een berg om, boven op een zielig dorpje!’

         ‘Jaaaah!’

         ‘We jatten alle boeken van de wereld en we lazeren ze de zee in!’

         ‘Jaaaah.’ Dát vinden ze prachtig, want zeerovers hebben een hekel aan boeken. Ze zijn jaloers, omdat ze zelf niet kunnen lezen. Alle boeken de plomp in, ze lachen zich nou al kapot.

         Enfin, zo gezegd zo gedaan. De koning z’n baard eraf geschroeid, het zielige dorpje zo plat als een dubbeltje en in het hele land geen boek meer te bekennen. Vooral geen lesboeken om uit te leren lezen. Dus er kan geen kind meer lezen. Ook het bordje niet. Het bordje bij het moeras, waarop staat: ‘Pas op! Dit is een moeras!’ Honderden kinderen verzuipen.

         ‘Jongens,’ zegt de koning tegen zijn ridders, ‘zo kan het niet langer. Kinderen weg, dorpje weg, baard weg, het is hier een janboel. Dat gedoe van die zeerovers moet ophouden.’

         ‘Groot gelijk,’ knikken de ridders. ‘Wat gaat u eraan doen?’

         ‘Ikke?’ De koning kijkt verbaasd in het rond. ‘Jullie moeten er iets aan doen. Daar zijn jullie ridders voor.’

         Dat is waar, daar hadden de ridders even niet aan gedacht. Ze trekken allemaal hun harnas aan en hijsen zich op hun paard. En hup, galopperen maar! Op naar de zeerovers.

         Eén ridder doet niet mee. Het is een oude ridder met een grijze druipsnor en vriendelijke ogen.

         ‘Wat krijgen we nou, Morians?’ vraagt de koning boos. ‘Waarom doe jij niet mee? Bang voor de piraten soms?’

         De ridder lacht. ‘Bang? Natuurlijk ben ik bang! Honderden piraten, gemeen en zwaargewapend, dat is wel iets om bang voor te zijn, dacht ik zo. Ik vind het niet erg om bang te zijn; ik wil graag met de zeerovers vechten. Zorgen dat ze geen kwaad meer kunnen doen. Maar het heeft geen zin om je harnas aan te trekken en je paard de sporen te geven. De zeerovers zitten op zee en daar heb je niets aan een harnas of een paard. En anders zitten ze in hun geheime stad, en die is geheim. Die vind je niet zomaar. Eerst plannen maken, dan pas aanvallen, zeg ik altijd maar.’

         Zeerovers zijn slecht en gemeen. Wie graag mensen pijn doet of dingen kapotmaakt, die wordt zeerover. Maar struikrovers, dat is een heel ander slag. Struikrovers houden van avontuur en van goud, van wapperende mantels en van zwaardgevechten waarbij de beste wint.

         Struikrovers kunnen trouwens ook lezen. Niet allemaal even goed, maar toch.

         De verschrikkelijke Venantio zit in zijn rovershol bij flakkerend kaarslicht een gedicht te schrijven. Het gaat over een dappere struikrover die een lief, mooi meisje wil redden van een slechterik. En net nu het gedicht op zijn spannendst is, vlak voor het einde, wordt er op de deur van het rovershol geklopt.

         ‘Verduiveld!’ roept Venantio. ‘Wie is daar?’

         De deur gaat open en ridder Morians verschijnt.

         ‘Bent u de verschrikkelijke Venantio?’

         ‘Zeker wel.’ De struikrover trekt zijn zwaard. ‘Moge de beste winnen!’ roept hij.

         ‘Ho ho,’ bromt Morians, ‘niet zo haastig. Laat me eerst eens uitleggen waar ik voor kom.’ Hij vertelt van de boosaardige zeerovers, en Venantio ijsbeert opgewonden door het rovershol.

         ‘In brand gestoken? In zee gegooid? Dat meen je niet! En dat arme zielige dorpje! Wat een schurken, zeg. Ha! Ik zal ze dat soort streken voor altijd afleren.’

         ‘Goed idee,’ glimlacht Morians.

         Drie dagen later vaart er een klein vissersbootje op zee, een bootje met twee vissers erin. De ene heeft een grijze druipsnor en een visserstrui. De ander heeft een vuurrode hoed met struisveren, een rode mantel en een bloedrood masker. Druipsnor vangt vissen met een groot net. Masker heeft een hengel, waar hij druk mee zit te gebaren.
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         ‘… en toen trok ik met mijn linkerhand de burgemeester aan zijn baard, en tegelijkertijd sneed ik met mijn rechterhand zijn bretels door. Hahaha! Heel zijn broek zakte op de grond! Je had zijn gezicht moeten zien! En zijn onderbroek… Hahaha! Wacht, ik heb er een gedicht over geschreven, hoe ging het ook alweer…’

         Hij zit zo vurig te vertellen dat hij niet eens het grote piratenschip ziet dat achter hun bootje opdoemt.

         ‘Enteren,’ roept iemand, en plotseling springen er wel tien piraten het vissersbootje in.

         ‘O jee,’ roept Druipsnor, ‘zeerovers, wie had dat nou gedacht, als ze ons maar niet gevangennemen.’

         ‘Wees maar niet bang,’ roept Masker. Hij zwaait vervaarlijk met zijn hengel. Druipsnor schopt hem tegen de schenen.

         ‘O, eh, ja, juist wel,’ zegt Masker snel. ‘O, huu, wat ben ik bang zeg, 

         ze nemen ons vast gevangen.’

         ‘Reken maar,’ zeggen de zeerovers. Ze binden de vissers vast en slepen ze aan boord van het piratenschip. Naar de kapitein. Een klein mannetje is dat, met een rattengezicht en valse oogjes.

         ‘Zo zo,’ zegt hij. ‘Vissers, hmmm? Onschuldige zeelieden, nietwaar? Vertel mij eens, vissertje, sinds wanneer draagt een visser een hoed met pluimen? Of een masker?’

         ‘Zie je wel,’ sist Druipsnor, ‘ik zei toch dat je je moest verkleden,’ en Masker protesteert van wat nou wat nou, ik heb toch een hengel, of niet soms, maar de kapitein gebaart dat ze stil moeten zijn.

         ‘Het doet er niet toe wie jullie zijn,’ grijnst hij, ‘want ik laat jullie in de kettingen gooien in het ruim. Daar zullen jullie moeten roeien voor de rest van je leven.’

         Morians en Venantio zitten naast elkaar op een roeiersbankje. Heen en weer moet de roeispaan, steeds maar heen en weer, totdat hun armen vreselijk pijn doen, en dan nog houdt het niet op. Dikke ijzeren kettingen zitten om hun benen. Dagenlang roeien ze, en soms moeten ze zelfs extra hard. Dan is er een schip in de buurt dat ingehaald moet worden. Wanneer ze het schip inhalen, springen de piraten aan boord en ze vechten net zolang door tot ze gewonnen hebben. Verliezen, daar doen ze niet aan.

         Heel soms hebben de roeiers even rust. Dan blijft het schip stil bij de kust liggen terwijl de zeerovers aan land gaan om rotstreken uit te halen.

         Ze eten alle koeien van boer Kleistra op, zonder te vragen of het mag.

         Ze ontvoeren de dochter van de sultan.

         Ze slaan met z’n allen een konijn in elkaar.

         Venantio wil voortdurend met de zeerovers op de vuist. Vooral als ze de gevangen dochter van de sultan aan boord brengen. Die willen ze meenemen naar hun geheime stad. Moet ze de vloeren boenen.

         ‘Hee lafaards,’ roept Venantio, ‘dat moet je eens met mij proberen! Kom maar eens hier! Moge de beste winnen!’

         ‘Hou je kop, sufferd,’ sist Morians. ‘Ze zijn met meer dan honderd en je hebt niet eens een zwaard.’

         ‘Ja maar, moet je kijken wat een lief meisje die dochter is. Die laat je toch geen vloeren boenen?’

         ‘Hou je nou maar koest tot we bij de stad van de zeerovers zijn,’ maant Morians.

         Niet veel later zegt de zeeroverkapitein tegen zijn mannen: ‘Jongens, we gaan naar onze stad, feest vieren met de piraten van de andere schepen. Lekker met z’n allen nieuwe rotstreken verzinnen!’

         En hup, roeien maar weer. Naar het Diepe Zuiden. Onderweg komen ze een schip tegen, maar dat wordt niet veroverd. Dat is ook een kaperschip. Samen varen ze verder. Er komen steeds meer schepen bij. Uiteindelijk legt een hele vloot aan bij de kade van de geheime stad. De zeeroversstad ligt goed verborgen aan de bergachtige kust van het Zuiden. Alleen over zee kun je er komen, langs verraderlijke draaikolken en rotspunten zo scherp als messen. Die rotsen liggen onzichtbaar onder water, maar als je er voorbij probeert te zwemmen duwt een golf je ertegenaan. En tjak, daar gaat je arm. Of je been. Talloze schepen zijn daar in tweeën gesneden, rats, zo de onderkant eraf. En dan is het natuurlijk zinken geblazen.

         Maar de piratenschepen hebben boegen en kielen van goud, dik en sterk, daar kan geen rots tegenop. Zij kunnen zonder gevaar hun stad in en uit. Als enige. Voor altijd veilig.

         Alle piraten gaan van boord om feest te vieren. De roeiers in het ruim vallen in slaap, doodmoe. Behalve twee. Morians en Venantio zijn nog wakker. Morians rukt aan zijn kettingen, maar hij krijgt ze niet los. Ze zitten te vast in het hout van het schip.

         Venantio probeert ook los te komen. Hij heeft vlugge vingers, rovervingers die niet alleen een zwaard kunnen vasthouden, maar ook kunnen inbreken. In een kasteel als het moet. Geen slot is bestand tegen zulke vingers. Ze voelen aan de kettingen, ze kloppen op het hangslot, ze peuteren met stukjes hout en draadjes in het sleutelgat, friemel frommel, en klik! het slot springt open.

         Snel maakt Venantio ook Morians los.

         ‘En nu?’ fluistert hij.

         ‘Weet ik veel,’ antwoordt de ridder. ‘Mijn plan ging maar tot hier.’

         Het is diep in de nacht. Al vanaf de vroege ochtend zitten de zeerovers te feesten. En als zeerovers feesten zeggen, dan bedoelen ze zuipen. Honderden lege flessen en vaten liggen verspreid op het plein aan de kade. Vanmorgen zat daar nog rum in, en jenever en bier. Alle piraten zijn dronken. Niet vrolijk-dronken of droevig-dronken, maar schreeuw-dronken, met gemene lodderoogjes en kwaad om niks. Sommigen lallen lawaaiig een lied, anderen vechten met elkaar, de meesten zijn alleen maar op zoek naar vaten of flessen waar nog iets in zit. Niemand let op de schepen.

         Daar kan niks mee gebeuren, denken de zeerovers. De roeiers zitten toch allemaal met kettingen vast.

         Fout!

         Geen enkele roeier zit nog aan zijn ketting. Venantio heeft ze allemaal losgemaakt. Van schip naar schip is hij geklauterd, de hele vloot langs, en maar peuteren met die rovervingers van ’m. Zijn handen zijn er beurs van.

         Ieder schip heeft een losgemaakte roeier aan het roer. En één in het kraaiennest. De rest zit nog op hun bankjes. Voor ’t eerst in hun leven hebben ze zin om te roeien, want nu zal het de laatste keer zijn. Langzaam, heel stilletjes, varen de schepen weg.

         De zeerovers zitten nog te zuipen, die hebben het pas door als de boten al bijna de haven uit zijn. En dan is het te laat. Een gevloek en een herrie dat die piraten maken! Ze schreeuwen zich de longen uit ’t lijf, ze gooien met lege flessen naar de vertrekkende schepen maar dat helpt natuurlijk niks, gooibijlen moeten ze hebben, pijlen en bogen en werpmessen. Ze halen alle wapens uit hun opslagplaatsen en gaan erop los. Maar ze zijn veel te dronken, ze schieten elkaar in het been, snijden bijna hun eigen vingers d’r af, en als er al eens een pijl de goede kant op vliegt, dan plonst die in zee, ver achter de schepen. Die zijn de haven al uit en verdwijnen langzaam in de verte.

         De piraten staan elkaar dom aan te gapen. Zijn ze eigenlijk nog wel zeerovers, zo zonder hun schepen? Ze weten het niet.

         Op het achterste schip staan twee mannen te kijken naar de stad, die langzaam verdwijnt in de verte. De ene ziet eruit als een ouwe visser met een druipsnor. De andere als een struikrover. Venantio heeft zijn hengel weggegooid en net zolang het piratenschip afgezocht tot hij een goed zwaard vond.

         ‘Zeg,’ vraagt hij verontrust, ‘waar gaan we heen? We gaan ze toch zeker wel aanvallen, of niet?’

         ‘Mooi niet,’ grinnikt Morians, ‘ze zijn met meer dan duizend.’

         ‘Pfff, maar duizend. Die kan ik best aan. Bovendien: we kwamen hier toch om de zeerovers te verslaan, of heb ik het de hele tijd verkeerd begrepen?’

         ‘Luister goed,’ zegt Morians. ‘Er is maar één manier om deze stad binnen te komen. Over zee. Met een schip. Dat is dus ook de enige manier om de stad weer uit te komen. En de piraten hebben geen schepen meer, dus ze zitten opgesloten in hun eigen stad. Nou, lekker laten zitten, zeg ik. Heeft niemand meer last van. Ja, dat hebben we mooi gedaan, al zeg ik het zelf. Ik denk dat we wel een medaille krijgen, van de koning.’

         ‘Een medaille?’ roept Venantio. ‘Ik wil helemaal geen medaille! Ik wil een lief meisje, om te redden uit de handen van…’ Hij slaat met de vlakke hand tegen zijn voorhoofd. ‘De dochter van de sultan! Die zit nog in de stad. Ik moet haar nog redden! Wat stom, hoe kan ik dat nou vergeten? Wacht even, ik ben zo terug.’

         ‘Niet doen, idioot,’ sist Morians, maar het is al te laat. De verschrikkelijk Venantio springt over de reling, plons, de zee in.

         ‘Moge de beste winnen!’ roept hij en hij zwemt in de richting van de stad.

         ‘Terug!’ roept Morians tegen de roeiers, maar die willen niet. Die zijn veel te blij dat ze eindelijk vrij zijn. Naar huis willen ze.

         ‘Venantio heeft jullie bevrijd,’ brult Morians. ‘Als wij wegvaren, is hij verloren. Terug, zeg ik!’ Hij schreeuwt en tiert, hij dreigt en smeekt. Heel langzaam, aarzelend, roeien de roeiers achteruit. Bezorgd kijkt Morians naar Venantio. Die is de kade opgeklommen en verdwijnt de stad in, met wapperende mantel. Een tijdje blijft het stil. Dan klinkt er plotseling een woedend gebrul uit duizend zeeroverkelen, het gegil van een meisje, en daar bovenuit de heldere stem van Venantio, die roept:

         ‘Hopla! Kom maar, meisje. Heel goed. Wilt u even opzij gaan, heren? Nee? Wat jammer! Ach, bent u nou opeens in zee gevallen? Kijk dan toch ook uit waar u loopt! Haha! En hup, ziezo, u hoeft voorlopig niet meer naar de kapper. Hoepla! Nee maar, wat een leuke onderbroek heeft u aan, meneer! Ja, dat doet pijn natuurlijk, u moet ook niet proberen te rennen als uw broek op uw enkels hangt, hoor, dat is heel onvoorzichtig. Haha!’

         Enzovoort. Minstens een halfuur duurt het. Dan komt Venantio plotseling de stad uit gerend, met de sultansdochter in zijn armen. Hij springt met dochter en al de haven in, zet haar op zijn rug en zwemt terug naar het schip.
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         Morians heeft intussen een touwladder neergelaten en al snel klimt de sultansdochter naar boven. Venantio komt achter haar aan.

         ‘Wegwezen, Morians,’ zegt hij, ‘die piraten zijn langzamerhand weer wakker aan het worden. Ze schieten beter dan daarstraks.’

         Inderdaad. Terwijl ze roeien voor hun leven, fluiten de pijlen van de zeerovers hen om de oren.

         ‘Haha,’ buldert Venantio. ‘Geen leven is zo heerlijk als het roversleven!’
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de gevangene


         

         
      
         [image: h-10-1.jpg]
      


         De twee gieren cirkelden rond de torenspits. Ze waren nu heel dicht bij de heks, maar ze roken nog steeds geen toverij.

         Ja, de toverkunsten van de Grijze, die roken ze, maar die waren al een hele tijd geleden gebeurd en hun geur was verschaald. Een verse geur was er niet.

         En dat stemde hen achterdochtig. Waarom was die heks niet aan het toveren geslagen? Als ze niet kwam heksen, wat kwam ze dan doen? Zou ze zomaar toevallig hierlangs zijn gekomen? Nee, dat kon haast niet. Dat zou te veel toeval zijn. Maar wat was er dan aan de hand?

         Ze zouden nog veel ongeruster zijn geweest als ze in de toren hadden kunnen kijken. Want daar was niet alleen Gozewien van Puffelen, maar ook de ridster Elaine. En op precies ditzelfde moment, precies nu het zeeroversverhaal was afgelopen, riep opa Basteman: ‘Krijg nou wat! Er ligt hier iemand!’

         Grrrrote verbazing!

         ‘Wat?’

         ‘Waar?’

         ‘Wie?’

         Opa Basteman legde uit: ‘Ik was hier, als enige, op zoek naar zoete liefde en zo. Voor die zalf, weten jullie nog? Die zalf? Om de rover te bevrijden, waar we hier voor komen, want we zijn hier niet om naar verhaaltjes te luisteren namelijk? Weten jullie nog? Afijn, ik loop hier te zoeken in kasten en kamertjes, en op een gegeven moment vind ik een deur. En die deur is op slot. Als enige. Dus ik denk: daar zit wat belangrijks achter. Ik op zoek naar die sleutel, hoop gedoe, dit en dat, eindelijk vind ik ’m en wat denk je? Kamertje vol zoete liefde enzovoorts? Mooi niet. Een soort gevangenis was het. En in de hoek, op een hoop smerig stro, ligt een kerel te slapen. Een jong broekie, tenminste, dat vind ik. Jullie zullen ’t wel een oud mannetje vinden.’

         De hele optocht ging naar het kamertje waar de gevangene lag. Hij zag er erg oud uit, en vuil en mager en zwak. Hij ademde nauwelijks.

         ‘Snel,’ beval Bast. ‘Haal water! En jij, Tuur, zoek iets te eten. Iets zachts, waar je niet op hoeft te kauwen!’

         Gozewien rende weg om water te zoeken. Tuur holde naar buiten. Hij kwam terug met twee peren, die zo rijp waren dat je ze bijna kon drinken. En met slecht nieuws. ‘De gieren,’ hijgde hij. ‘Ze zitten op het dak van de toren en ze keken naar me. Ze houden ons echt in de gaten, en de zon raakt de bergtoppen al. Het zal ons nooit, nooit lukken!’

         ‘Nooit opgeven, jongen,’ zei de speelman ernstig. Hij plette de peren tussen zijn handen en voerde de pulp aan het oude mannetje. Gozewien kwam binnen met een kan helder water. Heel langzaam, druppel voor druppel, goot Bast het vocht in de keel van de gevangene. ‘Natuurlijk,’ ging hij verder, ‘is het moeilijk om je meester te onttoveren. Wat dacht je dan? Dat het makkelijk zou zijn? We moeten de gevaarlijkste tovenaar ter wereld verslaan, vergeet dat niet. Als we de rover kunnen redden, ik zeg als, dan zal het op het nippertje zijn. Kantje boord en geen haar gescheeld. Maar de kans is veel groter dat Venantio voor altijd een standbeeld moet blijven.’

         ‘V… Venantio…,’ fluisterde een hese stem.

         Verschrikt keek iedereen om zich heen. Elaine trok haar zilveren zwaard. Tuur hield zijn stok in de aanslag.

         ‘Venantio,’ herhaalde de stem, en opa Basteman zag als eerste: ‘Het is de gevangene! Hij is bijgekomen!’
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         Iedereen hield de adem in terwijl de arme kerel verder fluisterde: ‘Venantio… Is hij hier? Ik heb zo gehoopt dat hij zou komen. Al die maanden. Lang… Lange maanden. Dat ik gevangen was. Door de Grijze. Venantio… Als iemand de Grijze kan verslaan, is hij het. Ik heb gebeden… gehuild. Venantio… Hij is een held. Een echte. Ach… die ene keer… Toen we tegen de zeerovers…’

         Elaine kon zich niet inhouden. ‘Ik weet wie u bent!’ riep ze. ‘U bent ridder Morians!’

         ‘Ja…’ De gevangene glimlachte droevig, onder zijn grijze druipsnor. ‘Morians… Zo heet ik.’

         ‘Dit is niet normaal!’ schreeuwde Tuur. Met verwarde, verwilderde ogen keek hij naar Bast. Hij prikte een beschuldigende vinger in de richting van de speelman. ‘U vertelt een verhaal over Gozewien, en wham, ze komt meteen uit de lucht vallen. Dan een verhaal over Elaine, en hup, ze komt dwars door de muur naar binnen. En nu dit weer! Die verhalen van u zijn niet normaal. U bent een tovenaar, misschien wel een vriend van de Grijze!’

         Elaine trok haar zilveren zwaard. ‘Als dat waar is…,’ zei ze dreigend.

         ‘Handen thuis!’ riep opa Basteman tegen de ridster. ‘Blijf van m’n jochie af!’ Met een kracht die je niet van zo’n stokoud kereltje zou verwachten, sprong hij tussen zijn kleinzoon en de ridster in. Hij zwaaide woest met zijn verschrompelde vuistjes.

         Gozewien wapperde met haar toverstaf. ‘Pas op, hoor!’ piepte ze in het wilde weg. ‘Ik kan best goed toveren, hoor! Dus de slechteriken kunnen beter oppassen! Eh… wie is er precies de slechterik?’

         ‘Niemand van ons,’ zei Bast kalmerend. ‘We willen allemaal de rover helpen. Maar ik moet toegeven dat ik niet helemaal eerlijk ben geweest. Ik weet meer van toverij dan ik liet merken. Ik ben een soort tovenaar; alle speelmannen zijn dat. Je moet weten dat er verschillende soorten toverij bestaan.

         Ten eerste is er de gewone toverij – voor zover toverij ooit gewoon is. Dat is de manier van heksen en magiërs, met spreuken en drankjes en toverstafjes. Met lichtflitsen, knallen en allerlei opzienbarende gevolgen. Aardbevingen en vuurballen, versteende rovers en prinsessen die honderd jaar slapen. Dat is de toverij die, zoals Tuur zei, ruikt zoals de sterren zouden ruiken. Een toverij die bijna onverslaanbaar is.

         Maar er is nog een andere manier. Die gaat langzaam en onzeker: zelfs degene die tovert, weet van tevoren niet wat er precies gebeuren zal. In een gevecht heb je er niets aan, en er is geen enkel boek waarin staat hoe je het kunt leren. Het is een zwakke manier van toveren, en nodeloos ingewikkeld, maar het heeft één voordeel: het is een geheime manier. Je ruikt het niet, je ziet het nauwelijks – tenzij je goed oplet, zoals Tuur gedaan heeft.

         Stel je voor dat je een vis wilt vangen. Maar je hebt geen hengel, speer of net. En dat je dan probeert om van stukjes riet, waterplanten en ouwe rommel een net te weven. Om die vis heen. Zonder dat hij het merkt.

         Zo moeilijk is het.

         Het kan lukken – vooral als de vis heel erg bang is om gevangen te worden. Als hij voortdurend oplet of hij ergens een haakje ziet, of een speer, of de touwen van een net. Dan let hij, als je geluk hebt, niet op stukjes riet en waterplanten. Hij ziet het net niet dat je weeft. En als het eenmaal af is – rats! Dan zit hij gevangen. Dan heb je hem.

         De Grijze is zo’n vis. Hij is bedacht op de geur van toverij, op spreuken en flitsen en knallen. Niet op liedjes en gedichten, grappen en verhalen. Maar van verhalen is mijn net geweven.’

         ‘Hartstikke interessant allemaal,’ geeuwde de ridster Elaine. ‘Ehm… als ik het goed begrijp zijn jouw verhalen dus een soort van toverij. Heel fijn. Mooi. Ik zou zeggen: vertel dan maar ’s gauw een verhaal over een toverdrankje. Dan komt dat drankje hierheen, en hup twee drie, we zijn klaar.’

         ‘Zo simpel werkt het niet,’ zei Bast. ‘Ik zei al dat je van tevoren nooit precies weet…’

         ‘Niet zeuren maar vertellen,’ beval Elaine. ‘Een verhaal met een drankje. En een beetje snel.’

         De speelman haalde zijn schouders op.

         ‘Jij je zin,’ zei hij, en hij vertelde het verhaal van Bromme-jo en Zoeme-jet.
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het verhaal van bromme-jo en zoeme-jet


         

         Een ruzie. Een verschrikkelijke ruzie die al tweehonderd jaar duurde. Nee driehonderd. Nee vijfhonderd. Nee tienhonderd, duizend dus eigenlijk, of nog meer. En het was begonnen om een potje honing. Niemand wist nog wat ermee was, met dat potje: misschien had een beer het van een bij gestolen. Of een bij had het aan een beer verkocht – maar het niet gegeven, en lekker wel het geld gehouden. Nou ja, wat het ook was, om dat potje hadden de beren en de bijen nog altijd ruzie. Het hele bos galmde van hun gekrakeel. Nu eens zag je een horde beren die een bij stompen verkochten. Dan weer zag je een bende bijen die een beer op muilperen trakteerden.

         En dat al meer dan duizend jaar!

         Gelukkig is het opgehouden, en dat kwam ook door een potje honing. Mijn honing was het, die ik had laten staan, in het bos in dat verre land, waar dit allemaal gebeurde. Wat ik deed in dat bos, en waarom ik mijn honing daar vergat – ja, dat kan ik nou allemaal wel gaan vertellen, maar dan komt het verhaal niet af.

         Het potje stond daar, in de zonneschijn, op een picknicklaken (ook vergeten), onder een oude eikenboom. In de boom zat een lijster, die een vrolijk wijsje floot. Omdat het zo’n mooie dag was. Omdat de zon scheen op zijn verenvelletje. Omdat hij een lijster was, en die kunnen niet anders dan fluiten.

         Plotseling hield hij op. Oei oei, dacht hij, er komt gedonder in de glazen. Want hier beneden staat honing, en daarginds komt een beer aangelopen. En niet zomaar een beer, nee, het is Jo, en die heeft de prachtigste brommende basstem van alle beren. En de dikste spierballen. En de rijkst glanzende vacht. En de diepste, donkerste ogen. Hij is nog maar jong, maar hij is de mooiste en stoerste beer van het hele bos.

         En van de andere kant – lieve help, van de andere kant komt uitgerekend een bij! En niet zomaar een bij, nee, het is Jet, met de zoetst zoemende zangstem van alle bijen. En de vlugste vleugels. En het snelste, scherpste zwaard. En de schitterendste strepen, als rijen van bruine en gele edelstenen. Ze is nog maar jong, maar ze is de dapperste en bevalligste bij van het hele bos.

         O, o, dacht de lijster, een bij en een beer! En een potje honing! Dat wordt vechten – dat wordt een slachtpartij… Waaruit maar weer blijkt dat lijsters beter zijn in fluiten dan in denken. Want er gebeurde iets heel anders, zoals we zullen zien.
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         Daar komen ze, de beer en de bij. Precies tegelijk zien ze de honing. Precies tegelijk proberen ze het potje te pakken. Jo’s grote harige berenklauwen grijpen niet alleen het potje, ze grijpen ook de borstelige pootjes van Jet.

         ‘Ho ho,’ bromt Jo.

         ‘Zo zo,’ zoemt Jet.

         ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vraagt Jo.

         ‘Wat is hier de bedoeling?’ antwoordt Jet.

         En dan zeggen ze, precies tegelijk: ‘Wat moet jij met mijn honing?’

         ‘Het is jouw honing niet,’ gromt Jo. ‘Ik zag hem ’t eerst!’

         ‘Ik zag ’m ook het eerst,’ bijt Jet hem toe. ‘Dus het is mijn honing wel!’

         Jo strekt zijn grote sterke klauwen.

         Jet laat haar zwaard door de lucht zwiepen.

         Wat doet ze dat sierlijk, denkt Jo. En Jet denkt: wat heeft hij mooie ogen, vooral als hij kwaad is. Jo strekt, Jet zwiept en verder doen ze helemaal niks.

         In hun beider buiken begint het te kriebelen. Jet krijgt kippevel. Jo heeft huivers.

         Na een tijdje zucht Jet: ‘Wat jammer, dat jij een beer bent! Anders dan wist ik het wel, hoor. Dan werd ik straalverliefd.’

         ‘Wat doet het ertoe,’ roept Jo vurig, ‘dat ik nou toevallig Beer heet, en jij toevallig Bij? Wat heeft een naam nou helemaal te betekenen? Kijk eens naar dit potje honing. Als we dat voortaan een potje poep zouden noemen, zou het dan opeens minder zoet zijn?’

         ‘Het probleem,’ zegt Jet kalm, ‘is niet dat je Beer heet, maar dat je een beer bent.’ Ze denkt even na. ‘Maar ik moet toegeven, dat jij de stoerste, knapste, leukste beer van heel de wereld bent. Ik geloof dat ik het toch maar doe, dat van dat verliefd worden.’

         ‘Hoera,’ juicht Jo en hij geeft haar een zoen.

         ‘Hmmm,’ zoemt Jet, en ze geeft een zoen terug. Ze zoenen zo zoet dat ze het potje met honing helemaal vergeten. Mazzel voor mij, want daardoor staat het er nog als ik later die middag terugkom om het te zoeken. En het zal me nog goed van pas komen, want… maar laat ik niet op de zaken vooruitlopen.

         ‘Zeg,’ zoemt Jet, ‘zullen we trouwen?’

         ‘Best,’ bromt Jo.

         Maar het mag niet van hun ouders. ‘Een bij is een slechte partij,’ beweert vader Beer.

         En de moeder van Jet zegt: ‘Nee hoor, schat! Beren zijn geen heren.We regelen wel een andere man voor je. Wat dacht je van Patrijs? Dat is de Koning van de Open Velden!’ Jet wil niet met Patrijs, want die heeft een snavel en dat doet pijn als je zoent. Maar ze moet van haar ouders. Anders zwaait er wat.

         Jo vindt het maar niks, dat Jet met Patrijs moet.

         ‘Laten we naar Uil gaan,’ mijmert hij. ‘Uil is oud en wijs, die kan ons vast wel helpen.’

         Ja, oud is Uil, eeuwen oud, en al die tijd heeft hij op een dorre boomstronk gezeten om te denken over de dingen van het leven. Sommigen zeggen dat hij nu alles weet. Uil zelf zegt dat dat wel meevalt, maar dat hem in ieder geval geen enkel ding bekend is dat hij niet weet.

         Jo en Jet vertellen hem van het trouwen.

         ‘Ja eh,’ zegt Uil. ‘Trouwen, dat is zo een van die dingen… eh, ja. Goed. Moet je doen ja. Eh, dan eh, ja.’ Hij sluit zijn ogen en valt in slaap. Het is gelukkig maar een klein dutje. ‘Eh,’ gaat hij verder, ‘dan vechten ze misschien eens wat minder met elkaar, ook. De beren dus. En de bijen. Eh, ja. Dus. Die ruzie duurt nou ook al veel te lang, ja. Goed. Goehoed.’ Hij geeuwt. ‘Goed ja. Eh, maar die eh, die Patrijs, dat kan dus niet. Je kunt maar met één iemand tegelijk trouwen, hoor Jet. Anders eh, ja eh, dan, nou ja, zo zit dat. Eh. Maar ik weet wel een oplossing, hoor.’ Hij valt alweer in slaap. Dit keer is het een behoorlijk lange dut. Jet en Jo staan te wiebelen van spanning. Wat voor een oplossing heeft hij bedacht?

         ‘Eh,’ zegt Uil als hij wakker wordt, ‘eh, ja. De oplossing dus. Kijk, ik heb een drankje, en dat moet Jet drinken voordat ze trouwt. Dan valt ze in één klap dood neer. Jahaa! Ja hoor. Nou, dan wil Patrijs haar niet meer, denk ik. Eh, nee. Dan heeft-ie niks meer aan haar.’

         ‘Ja maar,’ zegt Jo, ‘dan heb ik ook niks meer aan haar.’

         ‘Ik weet niet of iemand het belangrijk vindt,’ zegt Jet kribbig, ‘maar zelf heb ik dan ook niks meer aan mij. Ik zeg maar wat, hoor.’

         Uil zegt niets terug. Hij is in slaap gevallen.

         ‘Wat een stom plan was dat,’ meesmuilt Jo. Jet knikt. Heel stom ja.

         ‘Weet je wat we moeten doen?’ vraagt Jo. ‘Weglopen! Stiekem naar een ander bos, en daar lekker trouwen, en pech voor onze ouders.’

         ‘Goed idee,’ glundert Jet. ‘Ik ga meteen naar huis. Om wat extra jurken te halen, en schoon ondergoed, en make-up. Dat heb je allemaal nodig, als je weg gaat lopen.’

         Dat snapt Jo niet. Naar huis gaan als je weg wilt lopen, dat lijkt hem heel dom.

         En het is ook heel dom.

         Want als Jet thuiskomt, zeggen haar ouders: ‘Zo jongedame! Was je weer bij die beer? Dat mag niet meer.’ En ze slepen haar naar haar kamer en draaien de deur op slot. Een week lang mag ze niet naar buiten. En aan het einde van de week moet ze trouwen met Patrijs.

         Langzaam gaan de dagen voorbij. Jo komt me wel redden, denkt Jet, maar hij komt niet, want hij weet niet hoe. Bijen bewaken Jet haar huis, en geen enkele beer wil Jo helpen. Aan het eind van de week heeft hij haar nog steeds niet gered, en morgen is de bruiloft met Patrijs. Jet ligt huilend op haar bed. O, o, o, wat wil zij ontzettend niet met Patrijs trouwen.

         Dan wordt er op het raam geklopt. Het is Uil.

         ‘Ja,’ zegt hij, ‘eh, ja, nog even over dat eh, dat plan van mij…’ Hij zet een flesje op de vensterbank. Daar zit het dodelijke drankje in.

         ‘Als je denkt,’ sist Jet, ‘dat ik vergif slik, dan heb je het mis!’

         ‘Luister,’ fluistert Uil. Zijn stem wordt zo zacht dat niemand hem kan verstaan, behalve Jet. Hij fluistert en fluistert en uiteindelijk krijgt hij zijn zin. Jet drinkt heel het flesje leeg.

         De volgende morgen komt Patrijs.

         ‘Joehoe!’ jubelt hij. ‘Jetje, m’n pretje! Lig je nog op bedje?’

         Nee, daar ligt ze niet. Ze ligt dood op de grond.

         ‘Een dooie bij,’ krijst Patrijs. ‘Wat heb ik daar nou aan?’ Kwaad stampt hij weg, terug naar zijn Open Velden.

         De ouders van Jet zijn verschrikkelijk verdrietig. Ze leggen haar in een glazen kistje. Dan kan iedereen haar nog een keer zien, voordat ze begraven wordt. Ja, iedereen mag komen, zelfs Jo.

         De grote stoere beer staat de hele dag huilend bij de kist. Uil komt naast hem staan.

         ‘Jahaa,’ zegt Uil. ‘Eh, ja. ’t Is goed gelukt, hè?’

         ‘Nare vlerk,’ zegt Jo. ‘Door jouw schuld is Jet morsdood.’

         ‘O!’ zegt Uil. ‘Neenee, nee hoor, ze is niet morsdood, ze is merendeels dood, dat wil zeggen: ze is nog eh, nog een klein beetje levend. Ja, eh, een heel klein beetje maar, hoor; alleen een wonder kan haar nog redden. Eh, ja. En ik, eh, ik…’ Hij valt heel even in slaap. ‘Eh, nou ja, nou, ik heb hier dus zo’n wonderdrankje. Kijk maar.’ Hij laat een flesje zien. Er zit duidelijk een wonderdrankje in. Hij giet het in Jet haar keel, en de bij springt blij overeind.

         ‘Ik leef weer!’ juicht ze. ‘Kijk, beer! Ik leef weer. Nou? Was dat geen fantastisch plan van Uil?’

         ‘Ja,’ bromt Jo, ‘als je wonderen kan is het ook nogal makkelijk, zo’n plan.’ Hij is een beetje jaloers dat Uil Jet heeft gered. Dat had hij liever zelf gedaan. Maar hij kan geen wonderen.

         Hij blijft niet lang brommerig. Want meneer en mevrouw Bij zijn zo ontzettend opgelucht, dat Jet zelf mag weten met wie ze wil trouwen. En ze wil met Jo.
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         Zo trouwde de beer met de bij. En iedereen was blij. Voortaan deelden de beren en de bijen gebroederlijk hun honing, want ze waren nu familie.

         Het bruiloftsfeest duurde zeven volle dagen, en ik was ook uitgenodigd. Als cadeau gaf ik het honingpotje dat ik had teruggevonden (weet je nog?). Iedereen vond dat het meest gepaste geschenk van die week. Want als honing zo zoet is de liefde.
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de toverdrank


         

         Het was nacht geworden. Weldra zou de volle maan opkomen, om 

         de wereld te verlichten, maar zo ver was het nog niet. De twee gieren, die op het dak van de toren zaten, konden geen vleugel voor ogen zien. Dat was ook niet nodig; aan ruiken hadden ze genoeg. En van toverij roken ze nog steeds geen spoor. Ze waren zeer, zeer tevreden. Zo dadelijk, als de maan vol was, zou de rover voor altijd verloren zijn.

         Plotseling werden ze opgeschrikt. Een geluid, ergens aan de rand van het dal. Ingespannen tuurden ze door het duister. Daar, tussen de rotsblokken, bewoog iets. Iets groots en zwaars, alsof het zelf een rotsblok was, maar in plaats van holderend en bolderend van de bergflank te komen rollen, sloop het op kussenzachte voeten dichterbij. Naar de toren.

         Binnen in de toren had opa nog meer lampen gevonden. Een voor een stak hij ze aan.

         ‘Heel verstandig,’ zei Elaine. ‘Kunnen we dat drankje tenminste zien, als het tevoorschijn komt. ’t Is trouwens wel te hopen dat het een beetje voortmaakt. Zo meteen is de volle maan op, en dan is het te laat.’

         ‘Zo werkt het niet,’ begon Bast weer, maar voor hij kon uitleggen hoe het dan wel werkte – als hij dat zelf al wist – werden ze opgeschrikt. Door een geluid van beneden. Een donker, dreigend gegrom.

         ‘Er wil iets naar binnen,’ riep opa Basteman. ‘Iets gevaarlijks.’

         ‘Ja,’ juichte Elaine. ‘Als het een monster is, is-ie voor mij!’ Ze greep haar zwaard en rende de trap af, op de voet gevolgd door Tuur met zijn stok. De anderen kwamen voorzichtig achter hen aan. Morians werd ondersteund door Bast en Gozewien. Opa droeg twee olielampen, en in het licht daarvan zagen ze…

         ‘Een beer,’ kreunde Elaine. ‘Nou, fantastisch hoor. Daar zaten we precies op te wachten ja, op een beer. In plaats van – ik noem maar wat – op een toverdrankje of zo. Mooi werk, meneer de verteller.’

         Het was de grootste beer die je ooit hebt gezien. Met de dikste spierballen. En de mooiste, glanzende bruine vacht.

         ‘Jij bent Jo!’ riep Tuur. ‘Jo van Jet!’

         ‘Dat klopt,’ zei de beer. ‘Hoe weet jij dat nou weer?’

         ‘Heb je het drankje bij je?’ vroeg Tuur dringend. ‘Het wonderdrankje van Uil?’

         ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei de beer geïrriteerd. ‘Ik kan geen wonderen. Maar ik ben wel heel sterk. Heeft u daar iets aan?’

         ‘Sterk ben ik ook,’ meesmuilde Elaine. ‘En die kleine knaap mag er ook wezen. Maar aan sterk heb je niks in deze wereld, dat heb ik allang gemerkt. Wonderen hebben we nodig.’

         ‘Nee,’ zuchtte opa terneergeslagen. ‘Zelfs aan wonderen hebben we ook niets meer. Kijk, de maan komt al op.’

         Ontzet keek iedereen door de deur naar buiten. En inderdaad: boven de bergen was het eerste, heel dunne flintertje van de maan te zien.

         ‘Verloren,’ mompelde Bast. ‘Alles voor niets. We zijn te laat.’

         ‘Hoezo?’ vroeg Gozewien. ‘De maan is toch nog niet helemaal vol? Dat is pas als-ie boven de bergen uit is, hoor. We hebben nog een minuut of twee. Tijd zat om een drankje te maken.’

         ‘Ja maar lieve, blije sufbol,’ zuchtte opa. ‘We hebben geen zoete liefde en zo.’

         ‘Zoete liefde!’ riep Tuur. ‘Ik snap het! Het is een soort puzzel, en ik snap het!’ Haastig klampte hij de beer aan. ‘Heb je de honing bij je?’ ratelde hij. ‘De honing, zo zoet als de liefde?’

         ‘Altijd,’ zei de beer.

         ‘Zoete liefde!’ riep Tuur. ‘We hebben zoete liefde, snappen jullie? En verder, wat was het ook weer… riddermoed! Elaine, jij bent een ridder…’

         ‘Ridster,’ morde Elaine.

         ‘Doet er niet toe. Heb je riddermoed?’

         ‘Of ik dat heb? Ha! Ik zit er vol mee. Van mijn tenen tot mijn haren.’

         ‘Trek dan maar snel een paar haren uit je hoofd. Riddermoed en zoete liefde… en heldenzweet! Morians! Jij bent een held, of niet?’

         ‘Nee, knul, ik niet,’ prevelde de ridder. ‘Mijn vader, die was een drakendoder – dat was een held! Net als Venantio.’

         ‘Heb je zweet van je vader?’ vroeg Bast snel. ‘Of van Venantio?’

         Morians dacht even na. ‘Van Venantio wel, denk ik. We zaten samen op de roeiersbankjes, weet je wel. Dat is zweten, hoor. Er is genoeg van zijn zweet in mijn kleren getrokken.’

         ‘Wou je zeggen dat je je kleren in al die jaren niet gewassen hebt?’ vroeg Elaine met een vies gezicht.

         ‘Ach,’ bloosde Morians, ‘een ridder alleen… wat zal ik zeggen…’

         Tuur rukte een paar rafels uit het hemd van de oude man. Die gaf hij, samen met de honing en de haren, aan het heksje Gozewien. ‘Hier,’ hijgde hij. Kun je hier een drankje van maken? Een drankje dat in één keer helemaal goed is?’

         ‘Vast wel,’ mompelde Gozewien onzeker.

         ‘Schiet op dan! We hebben nog maar een minuut!’

         Gozewien holde naar boven, naar de werkkamer van de Grijze Reiziger. Ze ging als een wilde haas aan het werk. Flesjes en buisjes, stampers en dampers…

         De minuut leek wel een uur te duren. Toen was er een flits, en een knal, en de wonderlijke geur van sterren.

         ‘Hoei!’ riep Gozewien terwijl ze de trap af kwam gerend. ‘Het is helemaal gelukt. Helemaal, haha! Ik kan alles! Ik ben een superheks! Hoeioei!’

         ‘Snel,’ riep Bast. ‘Naar het beeld!’

         Ze renden met z’n allen de toren uit.

         En ze stonden, met z’n allen, doodstil.

         Want tussen hen en het beeld daalde een van de gieren neer op de grond. Hij klapperde met zijn vleugels en verboog zijn lijf op een onmogelijke wijze. Een grijze warreling van veren, een duister draaien, en op de plaats waar de gier gestaan had, stond een man.

         Een man met een baard grauw als as, een wijde grijze pij en ogen zwarter dan de donkerste nacht.

         De Grijze Reiziger.
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         Hij strekte zijn benige hand naar hen uit en fluisterde hees: ‘Blijf.’ Bast merkte dat hij zich niet meer kon bewegen. Ook zijn opa kon geen stap meer verzetten, en Jo de beer niet en Gozewien niet en Morians al helemaal niet. Tuur beet zijn kiezen op elkaar, zette een stap, twee stappen – en bleef machteloos staan. Alleen Elaine, die onmiddellijk haar zilveren zwaard getrokken had, liep door.

         ‘Toverij,’ spoog ze. ‘Toverij is voor lafaards en zwakkelingen. Ik… ben… dapper… en…’ Stap voor stap worstelde ze zich naar voren, haar zwaard ver vooruit gestrekt. ‘Dapper… en… st…’ Het zwaard raakte bijna de Grijze. ‘Sterk…,’ fluisterde Elaine met haar laatste krachten. En ze bleef staan. De punt van haar zwaard op de borst van de Reiziger.

         ‘Goed,’ glimlachte de Grijze. ‘Heel goed. Maar niet goed genoeg. Dat geldt voor u allen: gij zijt tegenstrevers van formaat. Hoe gij de zoete liefde gevonden hebt, is mij een raadsel. Of het heldenzweet. De riddermoed kwam van deze hier, dat zie ik, maar hoe gij haar hierheen hebt gebracht… Wie van u is de tovenaar? De speelman, durf ik wedden. Welnu, speelman, het is een geheimzinnige toverij, die gij beheerst. Maar de mijne is sterker. En ik zeg u…’ Met een machtig gebaar hief hij zijn handen, de klauwachtige vingers wijd uitgestrekt.

         Plotseling zei een heldere stem achter hem: ‘Ach meneer, doet u geen moeite! Zeg maar niets meer, hoor. U hebt zo’n droge keel – dat is duidelijk te horen. Bovendien is het lastig praten met een doorgesneden hals.’

         Bleker dan ooit draaide de Grijze zich om.

         ‘Gij!’ siste hij.
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         Daar stond de verschrikkelijke Venantio, niet langer versteend, met zijn zwaard in de aanslag. ‘Moge de beste winnen,’ riep hij, en hij sprong toe. Maar midden in zijn sprong werd hij zelf besprongen. De andere gier, een enorm beest met vlijmscherpe klauwen en snavel, kwam zijn meester te hulp.
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         ‘Wat een saaie kanarie!’ grinnikte Venantio. ‘Hartstikke grijs, en hij kan niet eens zingen. Bovendien is hij slecht opgevoed. En maar krabben, en maar pikken – hup, weg met jou!’ Met een speels gebaar dook hij onder het monsterlijke dier door en gooide het opzij.

         ‘En nou… waar zit je, lafaard?’ Maar de Grijze Reiziger was nergens meer te zien. Wie goed keek, kon nog net twee gieren zien wegwieken door de nacht.

         ‘Jammer,’ zei Venantio. ‘Hela, wat is dat?’

         Dat was Tuur, die joelend en huilend van blijdschap op zijn meester af kwam gerend. Pas toen hij de rover in de armen gevlogen was, merkte de jongen dat hij zich weer kon bewegen.

         En de rest ook. De betovering was verbroken toen de Grijze Reiziger op de vlucht sloeg.

         ‘Maar Venantio?’ wilde iedereen weten. ‘Hoe is die verlost?’

         Een klein stemmetje zei: ‘Bzzz.’

         Het was Zoeme-jet, die onzichtbaar voor iedereen achter Jo’s linkeroor woonde. Toen de hele bende naar het standbeeld rende, was zij door het bovenste raampje van de toren gevlogen. Met een druppel toverdrank aan haar pootjes.

         ‘En een druppel was genoeg,’ zoemde ze tevreden.

         Dit alles is lang geleden gebeurd. Jo en Jet wonen allang weer in hun bos, en Venantio reist door de wereld, van het ene avontuur naar het andere. ‘Ga je mee?’ vroeg hij aan Elaine. ‘Want die sultansdochter was maar niks.’

         ‘Ach man,’ zei Elaine. ‘Prinsessen! Saaie druiven zijn het; ik weet er alles van. Kom, we gaan! Ga je mee, Morians?’

         Nee. Morians was oud en verzwakt, en bovendien hield hij eigenlijk niet van avonturen. Hij ging terug naar zijn kasteel, en Gozewien zorgde voor hem tot het niet meer nodig was.

         Tuur heeft de rest van zijn leven gejaagd op boze tovenaars. In de kronieken van de heksenjagers staat hij bekend als de grootste grootmeester van allemaal.

         Waar de speelman en zijn opa gebleven zijn, dat weet niemand. Sommigen zeggen dat zij een taak te vervullen hebben: dat zij door de wereld blijven zwerven tot de Grijze Reiziger verslagen is. Anderen zeggen dat die taak al vervuld is. Weer anderen zeggen dat Bast, op zijn eigen geheime manier en om zijn eigen geheime redenen, nog steeds zijn toververhalen de wereld in stuurt.

         Niemand weet het zeker. Maar heel soms lees je een verhaal dat jou een heel klein beetje verandert. Zonder dat je het merkt.

         Voor altijd.
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         Delen van dit boek verschenen eerder in:

         Het teken van de heksenjagers, Uitgeverij Holland, Haarlem, 2001

         Het grote heksenboek, Uitgeverij Holland, Haarlem, 2001

         Het grote geheimboek, Uitgeverij Holland, Haarlem, 2006

         Het grote roversboek, Uitgeverij Holland, Haarlem, 2000

         

         Over de schrijver Thijs Goverde

         Kleine Bast uit De purperen koningsmantel is gegroeid en in dit boek is hij speelman Bast geworden. Hij wil alle verhalen van de wereld kennen en daarom trekt hij door het land en Opa Basteman is mee. Opa Basteman heeft het niet zo op verhalen en blijft liever met zijn beide benen op de grond. Dat is soms lastig, want hij reist mee op de rug van speelman Bast!

         Thijs Goverde zelf houdt ook heel erg van verhalen. Van alles kan hem op het idee brengen voor een goed verhaal: een spannende plek, een bijzondere gebeurtenis of een grappige naam. Hij begint dan met vertellen of met schrijven en het lijkt dan wel of de figuren in het verhaal echt gaan leven. Hij houdt ervan om figuren te gebruiken zoals tovenaars en heksen en ridders en draken. Vroeger griezelden de mensen daarvan, maar Thijs gebruikt ze als fantasiefiguren die de wonderlijkste dingen kunnen beleven. Alles is mogelijk in de verhalen van Thijs en hij vertelt: ‘Als ik begin met schrijven weet ik nooit hoe het afloopt’. Zo blijft hij zelf nieuwsgierig naar z’n eigen verhaal! En juist als je als lezer denkt dat het met een figuur verkeerd af zal lopen, komt hij met een onverwacht goede oplossing. Spelen met je fantasie noemt Thijs dat. Hij is er als kind mee begonnen en hij hoopt dat z’n hele leven te kunnen blijven doen. Zijn grote leermeester is Paul Biegel. Hoe het kwam dat Thijs zelf begon met schrijven kun je lezen op www.thijsgoverde.nl.

         

         Over de illustrator Elly Hees

         Op stukjes papier, in de kantlijn in reken- en taalschriften, en zolang als ze zich kan herinneren ‘krabbelde’ Elly Hees al tekeningetjes. Op school tekende Elly altijd de kinderen om zich heen of de meester, zoveel ze maar kon. Vaak moest ze dat stiekem doen, want ze werd er de klas om uitgestuurd! De enige les waar ze verschrikkelijk haar best deed was de tekenles. Misschien was haar eerste voorbeeld wel haar vader, die tekende ook, al lezend in de krant, de randen vol. Inspiratie had ze ook genoeg met nog zeven broers en zussen om zich heen. Schetsjes, krabbeltjes noemt ze haar tekeningetjes van toen, en dat is haar manier van werken gebleven. Ze schetst snel om de beweging, de dingen die mensen doen, zo levendig mogelijk vast te leggen. Later begon ze ook dieren op papier te zetten, omdat je daar ook zo lekker gezichtsuitdrukkingen van sterke gevoelens bij kunt tekenen zoals gemeenheid of verdriet of juist een hele lieve uitstraling. Ze vindt vogels daar heel geschikt voor. ‘Het enige dier waar me dat niet zo goed bij lukt’, zegt ze, ‘is een paard!’ Elly vertelt dat haar grote held de Engelse illustrator Quinten Blake is. Tegenwoordig schetst ze de figuren op grote vellen papier en dan veel achter elkaar. Zo komt de figuur die ze bedacht heeft uiteindelijk als vanzelf uit de tekeningen tevoorschijn. Verder vindt ze tekenen op de computer ook erg leuk, want nieuwtjes probeert ze graag uit! Voor haar is tekenen een taal waarin ze béter kan vertellen wat ze ziet dan in woorden. Haar eigen website is www.beeldvanhees.nl.

         

         Eerder verschenen van Thijs Goverde

         De jacht op de meesterdief

         De purperen koningsmantel 

         De wraak van de meesterdief

         Het teken van de Heksenjagers 

         De ongelofelijke Leonardo 

         Het witte eiland

         De Zwijnenkoning

         Het bloed van de verraders

         

         Eerder verschenen van Elly Hees

         Kattenkwaad en kalverliefde

         Rachid en de blauwe mannen

         illustraties in vele kinderboeken

         

         De publicatie van deze uitgave werd mede mogelijk gemaakt door steun van:

         Kinderdagverblijf 2Samen,
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